Hh
HH

(]

Hh
HH

[
HH

/]
[H]

h
[

Hh
HH

h
H1

/]
[H]

(S

1

/]
[H]

H

m Gebrauchsanweisung

AuBenleuchte
Sicherheitshinweise

Ny
‘.‘ * Die Leuchte darf nur montiert im Innen- und AuRenbereich
N verwendet werden.
...I  Fir einen sicheren Umgang mit diesem Gerat muss der
~.. Benutzer des Gerates diese Gebrauchsanweisung vor der
... ersten Benutzung gelesen und verstanden haben.
‘.‘ » Das Gerat darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei in
h.‘ Ordnung ist. Ist das Geréat oder ein Teil davon defekt, muss
... es von einer Fachkraft instandgesetzt werden.
) * Gebrauchsanweisung immer in Reichweite aufbewahren.
—~

Wenn Sie das Gerat verkaufen oder weitergeben, handigen
Sie unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.
Beim Bohren in Wand, Decke oder FuRboden auf Kabel
sowie Gas- und Wasserleitungen achten.

Der elektrische Anschluss darf nur von entsprechend quali-
fizierten Fachkréaften durchgefiihrt werden.

Nur vom Hersteller zugelassene Lampen verwenden. Die
maximale Lampenleistung darf nicht Uberschritten werden.

Nur vom Hersteller zugelassene Anschlussklemmen ver-
wenden.

Nur vom Hersteller zugelassene Anschlusskabel verwen-
den.

Montage
Hinweis: Das tatsachliche Aussehen Ihres Produktes
kann von den Abbildungen abweichen.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag! Der elektrische Anschluss darf nur von ent-
zprechend qualifizierten Fachkraften durchgefiihrt wer-
en.

Vor der Montage muss das elektrische Leitungsnetz
stromlos geschaltet werden (Hauptschalter/-sicherung
ausschalten).

— Anschlussgehause von Leuchte abschrauben.

— Kabelabdichtung durchstechen.

— Netzkabel durch Kabelabdichtung durchziehen.

— Netzkabel anschliefen.

— Anschlussgehduse an Wand/Decke festschrauben.
— Leuchte an Anschlussgehause festschrauben.

Reinigung

ACHTUNG! Gefahr von Gerateschiaden! Benutzen
Sie keine scheuernden oder scharfen Gegenstéande
oder aggressive Reinigungsmittel.

Keine Losungsmittel verwenden.

— Gerat trocken oder mit einem leicht feuchten Lappen abwi-
schen.

Aufbewahrung, Transport

Aufbewahrung
— Lagern Sie das Gerat und alle Zubehdérteile an einem tro-
ckenen, gut beliifteten Ort.
— Schiitzen Sie das Gerat und sein Zubehdr bei langeren Still-
standszeiten vor Verschmutzung und Korrosion.
Transport
— Beim Versand nach Méglichkeit die Originalverpackung
verwenden.

Storungen und Hilfe
Wenn etwas nicht funktioniert...
Q GEFAHR! Gefahr fiir Leib und Leben! Unsachge-

mafe Reparaturen kdnnen dazu filhren, dass |hr Gerat
nicht mehr sicher funktioniert. Sie gefahrden damit sich
und lhre Umgebung.

Art.-Nr. 302810, 302811, 302812
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Q GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen

Schlag! Alle Arbeiten zur Beseitigung mdglicher Sto-
rungen sollten im ausgeschalteten Zustand (Sicherung
aus) durchgefiihrt werden. Alle Arbeiten sollten von
einem qualifizierten Elektriker ausgefiihrt werden.

Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Stérung fiihren. Meis-
tens kénnen Sie diese leicht selbst beheben. Bitte sehen Sie
zuerst in der folgenden Tabelle nach, bevor Sie sich an den
Handler wenden. So ersparen Sie sich viel Mihe und eventuell
auch Kosten.

Fehler/Stérung Ursache Abhilfe
Die Leuchte leuch- Keine Netzspan-  Sicherung prifen.
tet nicht nung? Fachkraft kontaktie-
ren.
Leuchtmittel de- Leuchtmittel priifen,
fekt? ggf. austauschen
falls moglich
Leuchte lber Schalterstellung
Schalter einge- prifen
schaltet?
Schalter defekt? Fachkraft kontaktie-
ren.
Anschlusskabel de- Fachkraft kontaktie-
fekt? ren.
Anschluss inkor-  Sicherung aus-
rekt? schalten und An-

schluss anhand der
Anschlusszeich-
nung prifen. Fach-
kraft kontaktieren.

Konnen Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden Sie sich
bitte direkt an den Handler. Beachten Sie bitte, dass durch
unsachgemalRe Reparaturen auch der Gewahrleistungsan-
spruch erlischt und Ihnen ggf. Zusatzkosten entstehen.

Entsorgung
Gerat entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeu-
tet: Batterien und Akkus, Elektro- und Elektronikgerate
durfen nicht in den Hausmlill. Sie kénnen umwelt- und
gesundheitsschadigende Stoffe enthalten.

)¢

Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate, Gera-
tealtbatterien und Akkus getrennt vom Hausmiill Giber eine offi-
zielle Sammelstelle zu entsorgen um eine sachgerechte Wei-
terverarbeitung zu gewahrleisten. Informationen zur Riickgabe
erhalten Sie bei Inrem Verkaufer. Die Riicknahme erfolgt kos-
tenfrei.

Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in Elek-
tro-Altgeraten verbaut sind und zerstérungsfrei ent-
nommen werden kdnnen, missen vor der Entsorgung

)i4

entnommen und getrennt entsorgt werden. Lithium-

batterien und Akkupacks aller Systeme sind nur im
entladenen Zustand bei den Riicknahmestellen abzugeben.
Die Batterien sind immer durch abkleben der Pole vor Kurz-
schliissen zu sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst fiir die Léschung personenbezoge-
ner Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten verantwortlich.

Energiesparlampen entsorgen

Energiesparlampen enthalten Giftstoffe und diirfen
nicht mit dem Hausmdill entsorgt werden.

— Entsorgen Sie Energiesparlampen gemaR den nati-

)¢

onalen und kommunalen Abfallvorschriften fir Son- ==

dermdill.

Technische Daten

Artikelnummer

302810, 302811, 302812

Leuchtmittel 1x E27

max. Lampenleistung 15W
Nennspannung 230 V~, 50 Hz
Schutzklasse 1]

Schutzgrad P44
Bewegungsmelder (nur 302812):
Reichweite max. 7 m
Erfassungswinkel max. 110°
Einschaltdauer 5s... 5min

1M Manuale di istruzioni

Lampada per esterni

Avvertenze di sicurezza

La luce deve essere utilizzata solo montata, sia in ambienti
interni che all’esterno.

Per un lavoro sicuro con questo apparecchio I'utente deve
leggere e comprendere questo manuale prima del primo
utilizzo.

L'apparecchio puo essere utilizzato solo se non presenta
problemi. Se I'apparecchio o una parte di esso sono difet-
tosi, esso deve essere riparato da un esperto.

Tenere le istruzioni per 'uso sempre a portata di mano.
Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi 'apparecchio,
esso dovra essere sempre assolutamente accompagnato
dalle rispettive istruzioni per I'uso.

Faccia attenzione, quando perfora muri, soffitti o pavimenti,
a cavi nonché condutture di gas e acqua.

Il collegamento elettrico pud essere istituito solo da esperti
qualificati.

Utilizzare solo lampade autorizzate dal fabbricante. La
massima potenza lampada non deve essere superatal!
Utilizzare solo morsetti di collegamento autorizzati dal fab-
bricante.

Utilizzare esclusivamente cavi di collegamento consentiti
dal produttore.

Montaggio

Nota: L’aspetto reale del prodotto puo essere diverso
da quanto riportato nelle illustrazioni.

collegamento elettrico pud essere istituito solo da
esperti qualificati.

Prima del montaggio la rete di linee elettriche deve
essere messa fuori tensione (spegnere l'interruttore
principale/il fusibile principale).

‘Q PERICOLO! Pericolo di vita per scossa elettrica! Il

— Svitare la cassetta dei collegamenti della lampada.
— Inserire la guarnizione del cavo.
— Far passare il cavo di rete attraverso la guarnizione del
cavo.
— Collegare il cavo di rete.
— Avvitare saldamente alla parete/al soffitto la cassetta dei
collegamenti.
— Avvitare la lampada alla cassetta.
Pulizia
AVVISO! Pericolo di danni all’apparecchio! Non
utilizzare oggetti affilati o abrasivi, o detergenti aggres-
sivi.
Non utilizzare solventi.

— Strofinare I'apparecchio con un panno asciutto o legger-
mente umido.

Conservazione, trasporto

Conservazione
— Conservare il dispositivo e tutte le parti accessorie in un
luogo asciutto e ben ventilato.
— Proteggere il dispositivo e i suoi accessori da sporco e cor-
rosione in caso di non uso prolungato.

Trasporto
— Per le spedizioni utilizzare I'imballaggio originale se possi-
bile.

Guasti ed assistenza
Se qualcosa non funziona...

PERICOLO! Pericolo per la vita e I'incolumita

fisica. Le riparazioni inadeguate possono causare un
funzionamento non sicuro dell’apparecchio. Questo
mette a repentaglio la propria vita e la sicurezza
del’ambiente circostante.

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa elettrica!

Tutti i lavori per I'eliminazione di eventuali guasti
devono essere eseguiti a lampada spenta (fusibile
staccato). Tutti i lavori devono essere eseguiti da un
elettricista qualificato.

Spesso sono solo piccoli difetti che portano a un guasto. Di
solito essi possono essere risolti facilimente dall’'utente stesso.
Si prega di controllare nella seguente tabella prima di rivolgersi
al rivenditore. In tal modo si risparmiano molta fatica ed anche
eventuali spese.

Difetti/Guasti Causa Rimedio
La lampada non si Nessuna tensione Controllare il fusibi-
accende direte? le. Contattare un

tecnico specializza-
to.

Lampadina difetto- Controllare la lam-

sa? padina, eventual-
mente sostituirla,
se possibile.

Controllare la posi-
zione dell'interrutto-
re

Interruttore guasto? Contattare un tecni-
co specializzato.

Contattare un tecni-
co specializzato.

Staccareiil fusibile e
controllare il colle-
gamento consultan-
do il disegno degli
allacciamenti. Con-
tattare un tecnico
specializzato.

Lampada accesa
dall'interruttore?

Cavo di allaccia-
mento difettoso?

Collegamento non
corretto?

Se non si & in grado di eliminare I'errore da soli, si prega di rivol-
gersi direttamente al rivenditore. Le riparazioni inappropriate
invalidano la garanzia e possono causare costi aggiuntivi a suo
carico.

Smaltimento

Smaltire I’apparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato vuol dire
che: batterie e accumulatori, apparecchiature elettriche
ed elettroniche non vanno smaltiti nei rifiuti domestici.
Questi potrebbero contenere sostanze dannose per
'ambiente e la salute.

| consumatori hanno I'obbligo di differenziare le apparecchia-
ture elettroniche, le batterie vecchie delle apparecchiature e gli
accumulatori dai rifiuti domestici e di smaltirle presso il centro
di raccolta ufficiale per garantire un riutilizzo consono. Le infor-
mazioni sulla restituzione sono fornite dal venditore. Il ritiro &
gratuito.

Batterie, accumulatori e lampade non integrati in

modo fisso nelle apparecchiature elettriche da smal-

tire, vanno tolti prima dello smaltimento e smaltiti
separatamente. Le batterie al litio e gli accumulatori di

tutti i sistemi vanno consegnati scarichi ai punti di rac-

colta. Le batterie vanno sempre assicurate da possibili cortocir-
cuiti applicando del nastro adesivo sui poli.

L’utente finale & responsabile della cancellazione dei dati per-
sonali dalle apparecchiature da smaltire.

)¢

Smaltire le lampade a risparmio energetico

Le lampade a risparmio energetico contengono
sostanze tossiche e non vanno smaltite con la spazza-
tura domestica.

— Smaltisca le lampade a risparmio energetico

B

secondo le norme nazionali e comunali per lo smal-
timento dei rifiuti speciali.

Dati tecnici

Codice articolo

302810, 302811, 302812

Lampadina 1x E27
potenza max. delle lampadine 15 W
Tensione nominale 230 V~, 50 Hz
Classe di isolazione 1l

Grado di protezione P44

Indicatore di movimento (solo 302812)

Portata max. 7 m
Angolo di rilevamento max. 110°
Durata d’accensione 5s...5min

|3 8 Manuel d’utilisation

Lampe extérieure

Consignes de sécurité

La lampe ne doit étre utilisée qu’une fois montée en inté-
rieur ou en extérieur.

Pour garantir une manipulation sire de cet appareil, I'utili-
sateur doit avoir lu et compris le présent mode d’emploi
avant la premiére mise en service de I'appareil.

Cet appareil ne doit étre utilisé que lorsqu’il se trouve en
parfait état de fonctionnement. Si I'appareil est totalement
ou partiellement défectueux, faites le réparer par un spécia-
liste.

Gardez les instructions d’utilisation toujours a portée de la
main.

Si vous vendez ou donnez I'appareil, joignez-y toujours ces
instructions d’utilisation.

Lors de pergages sur les murs, le plafond ou le plancher,
veillez a la présence éventuelle de cables électriques et de
conduites de gaz ou d’eau.

Le branchement électrique ne doit étre exécuté que par un
spécialiste qualifié pour ce faire.

N’utilisez que les lampes autorisées par le fabricant. Ne
jamais dépasser la puissance maximale de la lampe.
N'utilisez que les bornes de connexion autorisées par le
fabricant.

N'utilisez que des cables de branchement autorisées par le
fabricant.

Montage

Remarque : L’apparence réelle de votre produit peut
diverger des illustrations.

DANGER ! Risque d’électrocution ! Le branche-
ment électrique ne doit &tre exécuté que par un spécia-
liste qualifié pour ce faire.

Avant de commencer le montage, couper le courant du
réseau secteur (disjoncteur/fusible principal).

— Dévissez le boitier de raccordement de la lampe.
— Percez le joint d’étanchéité pour cable.

Introduisez le cable secteur a travers le joint d’étanchéité
pour cable.

— Raccordez le cable secteur.
— Vissez fermement le boitier de raccordement au mur/pla-

fond.

— Vissez fermement le luminaire au boitier de raccordement.

Nettoyage

AVIS ! Risque de dommages de I'appareil ! N'utili-
sez pas d’objets contondants ou abrasifs ou de
détergents agressifs.

N'utilisez pas de solvant.

— Essuyez I'appareil avec un chiffon sec ou Iégerement
humi

umide.

Stockage, transport

Entreposage
— Stockez I'appareil et tous ses accessoires dans un endroit

sec et bien aéré.

— Protégez I'appareil et ses accessoires de la salissure et de

la corrosion lors des longues périodes d’arrét.

Transport
— En cas d’expédition, utilisez si possible I'emballage d’ori-

gine.

Pannes et solutions
Lorsqu’un élément ne fonctionne pas...
‘Q DANGER ! Risque corporel et danger de mort !

Des réparations non conformes peuvent conduire a un
fonctionnement non sécurisé de votre appareil. Vous

mettez votre environnement en péril et vous exposez
vous-méme au danger.

‘C DANGER ! Risque d’électrocution ! Toutes les opé-

rations de réparation de pannes éventuelles doivent
étre effectuées hors tension (prise débranchée).
Toutes les opérations doivent étre effectuées par un
électricien qualifié.

Il s’agit souvent de petits défauts qui conduisent a une défec-
tuosité. Vous pouvez souvent éliminer le probléme par vous-
méme. Veuillez tout d’abord consulter le tableau suivant avant
de vous adresser a votre revendeur. Vous économisez ainsi un
dérangement et éventuellement aussi des colts.
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Solution

Vérifier le fusible.
Contacter un pro-
fessionnel.

Vérifier 'ampoule,
la remplacer si pos-

Cause

Panne de courant
de secteur ?

Panne/Incident

La lampe ne s’al-
lume pas

Ampoule défec-
tueuse ?

sible
Lampe allumée par Vérifier I'interrup-
interrupteur ? teur
Interrupteur défec- Contacter un pro-
tueux ? fessionnel.

Cable de raccorde- Contacter un pro-
ment défectueux ? fessionnel.

Branchement incor- Mettre le fusible

rect ? hors tension et véri-
fier le schéma de
connexion. Contac-
ter un profession-
nel.

Si vous n’étes pas en mesure d’éliminer la panne par vous-
méme, veuillez vous adresser directement a votre revendeur.
Notez que la réalisation de réparations non conformes entraine
I'annulation de la garantie et vous entraine éventuellement des
colts supplémentaires.

Mise au rebut

Mise au rebut de I'appareil
Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les batte-
ries et les accus, les appareils électriques et électro- Ei
niques ne doivent pas étre jetées avec les ordures
meénageres car ils pourraient contenir des substances ===
nocives pour I'environnement et la santé.
Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils électriques
usageés, les batteries et accus usagés d’appareils électriques
séparément en les remettant a un point de collecte officiel afin
de garantir un traitement adéquat. Pour de plus amples infor-
mations sur le retour, adressez-vous aupres de votre reven-
deur. La reprise est gratuite.
Les batteries, les accus et les lampes qui ne sont pas
intégrés dans les appareils électriques usagés
doivent étre retirés et éliminés séparément avant I'éli-
mination. Les batteries au lithium et les pack accus de
tous les systemes doivent étre remis aux points de
collecte uniquement en état déchargé. Les batteries doivent
toujours étre protégées contre les courts-circuits en collant les
poles.
Chaque utilisateur final est responsable pour la suppression
des données personnelles qui se trouvent sur les appareils
usagés a éliminer.
Elimination des lampes économisatrices d’énergie
Les lampes économisatrices d’énergie contiennent des
substances nocives et ne doivent pas étre éliminées Ef
avec les ordures ménageres.

— Assurez I'élimination des lampes économisatrice —_—

d’énergie en respectant les prescriptions nationales
et communales d’élimination des déchets spéciaux.

Spécifications techniques

Référence de I'article 302810, 302811, 302812
Ampoule 1 x E27

puissance max. de 'ampoule 15 W

Tension nominale 230 V~, 50 Hz
Classe de protection Il

Degré de protection P44

Détecteur de mouvement (uniquement 302812) :
Portée max. 7 m

Angle de détection max. 110°

Durée d’enclenchement 5s...5min

E Operating instructions
Exterior light

Safety instructions

* The light may only be used when mounted inside and out-
side.

To operate this product safely, the user must have read and
understood these instructions for use before using the prod-
uct for the first time.

The product may not be used unless it is undamaged and
functions properly. If the product or parts of it have become
defective, have it repaired by a specialised technician.
Always keep the operating instructions within reach.

If you sell or pass on the device, you must also pass on
these operating instructions.

When working on walls, ceiling or floors, pay attention to
any installed cables as well as gas and water lines.

Installation may be carried out only by a suitably qualified
electrical specialist.

Use only bulbs authorised by the manufacturer. Do not
exceed the maximum bulb power!

Use only connection clips authorised by the manufacturer.
Only use connection cables permitted by the manufacturer.

Installation

Note: The actual appearance of your product may dif-
fer from the illustrations.

DANGER! Risk of fatal injury due to electric shock!
& Installation may be carried out only by a suitably quali-

fied electrical specialist.

Before installation, it must be ensured that there is no

current to the electrical network (switch off at main

switch or remove fuse).

— Remove the connection housing from the lamp.
— Pierce cable seal.

Art.-Nr. 302810, 302811, 302812

— Feed the mains cable through the cable seal.

— Connect the mains cable.

— Screw the connection housing securely to the wall/ceiling.
— Screws the lamp securely to the connection housing.

Cleaning

NOTICE! Risk of damage to the device! Do not use
any sharp or abrasive objects, or aggressive cleaning
agents.

Do not use cleaning solutions.

— Wipe down the device with a dry or damp cloth.

Storage and transport

Storing
— Store the device and any accessories in a dry, well-venti-
lated place.
— In case of longer periods without operation, protect the
device and its accessories against soiling and corrosion.
Transport
— Use the original packaging to ship whenever possible.

Troubleshooting
If something stops working...

DANGER! Danger to life and limb! Improper repairs
& can result in the product functioning unsafely. This
endangers yourself and your environment.

All work to eliminate possible faults should be carried
out with the fuse switched off. All work should be car-
ried out by a qualified electrician.

‘Q DANGER! Risk of fatal injury due to electric shock!

Malfunctions are often caused by minor faults. You can easily
remedy most of these yourself. Please consult the following
table before contacting the vendor. You will save yourself a lot
of trouble and possibly money too.

Fault/malfunction Cause Remedy
The lamp does not No mains voltage? Check fuse. Con-
light up tact a specialist.

Light source defec- Check illuminant,
tive? replace if neces-

sary if possible
Luminaire switched Check switch posi-
on via switch? tion

Switch defective?  Contact a special-
ist.

Connection cable  Contact a special-

defective? ist.
Incorrect connec-  Switch off the fuse
tion? and check the con-

nection according
to the wiring dia-
gram. Contact a
specialist.

If you can't fix the fault yourself, contact your nearest vendor.
Please be aware that any improper repairs will also invalidate
the warranty and additional costs may be incurred.

Disposal

Disposing of the product

A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and
rechargeable batteries, electrical or electronic devices Ef
must not be disposed of with household waste. They

may contain substances that are harmful to the envi- —
ronment and human health.

Consumers must dispose of waste electrical devices, spent
portable batteries and rechargeable batteries separately from
household waste at an official collection point to ensure that
these items are processed correctly. Information on returning
these items is available from the seller. Sellers are required to
accept these items free of charge.

Batteries, rechargeable batteries and lamps that are

not permanently installed in waste electrical equip-

ment and can be removed in a non-destructive way

must be removed and disposed of separately before

disposal of the equipment. Lithium batteries and
rechargeable battery packs of all systems are only to be
handed in to the waste collection points in a discharged state.
The batteries must always be protected against short circuits

by taping off the poles.
All end users are responsible for deleting any personal data
stored on waste devices prior to their disposal.
Energy-saving bulbs contain poisonous materials, and
must not be disposed of with household rubbish.
— Dispose of energy-saving bulbs in compliance with
special waste.
Technical data

Disposing of energy-saving bulbs
the national and local regulations for the disposal of ~ =

Part number 302810, 302811, 302812
llluminant 1 x E27

max. lamp wattage 15W

Rated voltage 230 V~, 50 Hz
Protection class 1l

Protection rating P44

Motion detector (only for 302812):

Range max. 7 m

Angle of coverage max. 110°

Switch on duration 5s...5min

Emil Lux GmbH & Co. KG * Emil-Lux-Strale 1 « 42929 Wermelskirchen + GERMANY

Navod k pouziti
Externi svitidlo

Bezpeénostni pokyny

« Svitidlo se smi pouzivat pouze ve smontovaném stavu v
interiéru a exteriéru.
Pro bezpeéné zachazeni s timto pfistrojem si jeho uzivatel
musi pfed prvnim pouzitim precist tento navod k pouziti a
porozumét mu.
Pristroj se smi pouzivat pouze tehdy, kdyz je zcela v
poradku. Je-li vadny pfistroj nebo jeho ¢ast, musi byt opra-
ven odbornikem.
Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.
Pokud pfistroj prodate nebo odevzdate dalSi osobé, bez-
podminecéné prilozte i tento navod na pouziti.
P¥i vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davejte pozor na
kabely i vedeni plynu a vody.
Elektrické pfipojeni smi byt provedeno pouze pfislusné
kvalifikovanymi odborniky.
Pouzivejte pouze Zarovky schvalené vyrobcem. Nesmi byt
prekro¢en maximalni vykon Zarovky.
Pouzivejte pouze pfipojné svorky schvalené vyrobcem.
Pouzivejte pouze pfipojovaci vedeni schvalené vyrobcem.

Montaz

Poznamka: Skute¢na vzhled vaseho vyrobku se muze
od obrazku lisit.

NEBEZPECI! Ohrozeni zivota v diisledku elektric-
& kého uderu! Elektrické pfipojeni smi byt provedeno

pouze prislusné kvalifikovanymi odborniky.

Pred montazi musi byt elektricky rozvod odpojen od

proudu (vypnout hlavni vypinac/jistic).

— Kryt pfipojky odSroubuijte ze svitidla.

— Propichnéte kabelové tésnéni.

— Sitovy kabel protahnéte kabelovym tésnénim.

— Pripojte sitovy kabel.

— Kryt pfipojky pfiSroubuijte na sténu/strop.

— Na kryt pfipojky pevné nasroubuijte svitidlo.

Cisténi

OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pristroje! Nepo-
uzivejte zadné abrazivni nebo ostré predméty nebo
agresivni Cistici prostredky.
Nepouzivejte Zadna rozpoustédia.

— Pristroj osuste nebo utiete jemné navihéenou hadérkou.

Ulozeni, preprava

Ulozeni
— Zatizeni a jeho prisluSenstvi skladujte v suchém a dobre
vétraném prostiedi.
— V pfipadé, Ze zafizeni a jeho pfisluSenstvi delSi dobu nepo-
uzivate, chrarite jej pfed znecisténim a korozi.
Pfeprava
— P¥i zasilani pouzijte pokud mozno originalni obal.

Poruchy a pomoc pri jejich odstranéni
Kdyz néco nefunguije...

NEBEZPECI! Nebezpeéi smrtelného zranéni!

& Neodborné provedené opravy mohou zpusobit, Ze pfi-
stroj jiz nebude fungovat bezpe¢né. Tim ohrozZujete
sebe i své okoli.

NEBEZPECI! Ohrozeni Zivota v dusledku elektric-

& kého uderu! Veskeré prace na odstrafiovani moznych
poruch by mély byt provadény ve vypnutém stavu
(vypnuty jistic). Veskeré prace by mél provadét kvalifi-
kovany elektrikar.

Casto jsou to jen drobné zavady, které vedou ke vzniku poru-
chy. Vétsinou je mizZete snadno sami odstranit. NeZ se obratite
na prodejnu, podivejte se do nasledujici tabulky. USetfite si tim
mnoho namahy a pripadné i vydajl.

Pri€ina Pomoc

Neni pfitomno sito- Zkontrolujte jistic.
vé napéti? Kontaktujte odbor-
nika.

Zkontrolujte Zarov-
ku, v pfipadé potre-
by ji vymérite

Zkontrolujte polohu

Zavadal/porucha
Svitidlo nesviti

Vadna Zarovka?

Je svitidlo vypina-

¢em zapnuto? vypinace

Vadny vypina&? Kontaktujte odbor-
nika.

Vadny pfipojovaci Kontaktujte odbor-

kabel? nika.

Nespravné pfipoje- Vypnéte jisti¢ a

ni? zkontrolujte pfipoje-
ni podle vykresu
zapojeni. Kontak-
tujte odbornika.

NemUzete-li zavadu odstranit sami, obrat'te se pfimo na pro-
dejnu. Méjte na paméti, Ze pfi neodborné opravé zanikaji
naroky ze zaruky a pfipadné Vam mohou vzniknout i dal$i
vydaje.

Likvidace

Likvidace pfristroje

Symbol preskrtnutého kontejneru znamena: Baterie a
akumulatory, elektrické a elektronické pfistroje nesméji E
byt likvidovany spoleéné s domovnim odpadem;

mohou obsahovat latky, které jsou 8kodlivé pro Zivotni
prostfedi a zdravi.

Spotfebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické spotie-
bice, spotfebované baterie a akumulatory oddélené od domov-
niho odpadu na oficidlnim sbérném misté, aby se zajistilo
spravné dal$i zpracovani. Vice informaci o vraceni vam
poskytne prodejce. Vraceni je bezplatné.
Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které nejsou
ve starych elektrickych pfistrojich vmontované a které
|ze odstranit, aniz by doslo k jejich poSkozeni, se pred
likvidaci musi z pfistroju vyjmout a zlikvidovat v ramci
tfidéného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory
v8ech systému se musi odevzdat na sbérném misté ve vybitém
stavu. Pol baterie musi byt vzdy prelepeny, aby se pfede$lo
vzniku zkratu.
Kazdy koncovy uZzivatel je sdm zodpovédny za vymazani osob-
nich Udaju z pouzitych pfistroji, které se maji zlikvidovat.
Likvidace uspornych zarovek
Usporné zarovky obsahuiji jedovaté latky a nesmi byt
likvidovany s domovnim odpadem.
— Usporné Zarovky likvidujte podle narodnich a
komunalnich pfedpist o zviastnim odpadu. —

Technické udaje

Cislo vyrobku 302810, 302811, 302812
Svételny zdroj 1xE27

max. prikon zarovek 15W

Jmenovité napéti 230 V~, 50 Hz
Stuperi ochrany Il

Stuperi ochrany P44

Snimac pohybu (pouze 302812):

Dosah max. 7 m

Uhel dosahu max. 110°
Doba zapnuti 5s... 5min

m Navod na pouzitie
Exteriérové svietidlo

Bezpecénostné pokyny

« Svietidlo sa smie pouzivat iba v zmontovanom stave v inte-
riéri i exteriéri.
Pre bezpe¢né zaobchadzanie s tymto pristrojom si musi
uzivatel pristroja pred prvym pouZzitim precitat tento navod
na pouzitie a porozumiet mu.
Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bezchybnom
stave. Ak je pristroj alebo jeho ast poSkodena, musi ho
opravit odbornik.

Navod na pouzitie uchovavajte vzdy v dosahu.

Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej osobe, bezpod-
mienecne priloZte aj tento navod na pouZzitie.

Pri vitani do steny, stropu alebo podlahy davajte pozor na
kable a plynovodné a vodovodné potrubia.

Elektricku pripojku smie inStalovat iba prislusne kvalifiko-
vany odbornik.

Pouzivajte len Ziarovky schvalené vyrobcom. Maximalny
vykon Ziarovky sa nesmie prekraGovat.

Pouzivajte len pripojovacie svorky schvalené vyrobcom.
Pouzivajte len pripojovacie kable schvalené vyrobcom.

Montaz

Poznamka: Skutocny vyzor vasho vyrobku sa méze
lisit od obrazkov.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo ohrozenia
& zivota v désledku zasahu elektrickym pridom!

Elektricku pripojku smie instalovat iba prislusne kvalifi-

kovany odbornik.

Pred montaZou sa musi elektricka rozvodna siet odpo-

jit od privodu pradu (vypnite hlavny vypinaé/hlavnu

poistku).

— Kryt pripojky vyskrutkujte zo svietidla.

— Prepichnite kablové tesnenie.

— Sietovy kabel pretiahnite cez kablové tesnenie.

— Pripojte sietovy kabel.

— Kryt pripojky priskrutkujte na stenu/strop.

— Svietidlo priskrutkujte na kryt pripojky.

Cistenie

OZNAMENIE! Nebezpeéenstvo poskodenia pri-
stroja! NepouzZivajte pombcky na drhnutie alebo ostré
predmety ani agresivne Cistiace prostriedky.
Nepouzivajte rozpustadla.

— Pristroj utrite nasucho alebo jemne navlhéenou handrou.

Uskladnenie, preprava

Uschovanie
— Zariadenie a jeho prislusenstvo skladujte na suchom a
dobre vetranom mieste.
— V pripade, Ze zariadenie a jeho prisluSenstvo dihsi ¢as
nepouzivate, chrante ho pred znecistenim a koréziou.
Preprava
— Pri zasielani pouzite podla moznosti originalny obal.

Poruchy a pomoc
Ak nie¢o nefunguje...

NEBEZPECENSTVO! Nebezpecenstvo ohrozenia

& zivota! Neodborné opravy mozu viest k tomu, Ze vase
zariadenie nebude viac bezpec¢ne fungovat. Ohrozu-
jete tym seba a vasSe okolie.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo ohrozenia

zivota v dosledku zasahu elektrickym pradom!
V8etky Cinnosti uréené na odstranenie moznych ruseni
sa musia vykonavat vo vypnutom stave (vypnuté
poistky). VSetky ¢innosti by mal vykonavat kvalifiko-
vany elektrikar.

Casto su to len drobné chyby, ktoré vedu k poruche. Vacsinou
ich mozete odstranit sami. Prv, neZ sa obratite na predajcu,
pozrite sa, prosim, na nasledujucu tabufku. USetrite si tak vela
namahy a pripadne aj naklady.

Chybal/porucha
Svetla nesvietia

Pri¢ina Naprava

Bez sietového na-  Skontrolujte poist-

pajania? ky. Kontaktujte od-
bornikov.

Osvetlovaci pro- Svetelny prostrie-

striedok je chybny? dok skontrolujte,
pripadne vymerite,
ak je to mozné

Su svetla zapnuté  Skontrolujte polohu

cez spinac? spinaca

Spinac je chybny? Kontaktujte odbor-
nikov.

Je chybny pripojo- Kontaktujte odbor-

vaci kabel? nikov.

Je nespravne pripo- Vypnite poistky

jenie? a skontrolujte zapo-
jenie v sulade s na-
kresom zapojenia.
Kontaktujte odbor-
nikov.

Pokial nemozete chybu odstranit’ sami, obratte sa, prosim,
priamo na predajcu. Nezabudnite prosim, Ze vplyvom neodbor-
nych oprav zanika aj narok na zaruéné plnenie a vam vznikna
prip. dodato¢né naklady.

Likvidacia
Likvidacia pristroja
Symbol preciarknutého kontajnera znamena: Batérie a
akumulatory, elektrické a elektronické zariadenia sa
nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Mézu
obsahovat latky Skodlivé pre Zivotné prostredie a zdra- ===
vie.
Spotrebitelia st povinni zneskodnit staré elektrické spotrebice,
spotrebované batérie a akumulatory oddelene od domového
odpadu na oficialnom zbernom mieste, aby sa zabezpecilo
spravne dalSie spracovanie. Viac informacii o vrateni vam
poskytne predajca. Vratenie je bezplatné.
Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie su v starych
elektrickych zariadeniach vmontované a ktoré je
mozné vybrat bez poskodenia, musia byt pred likvi-
déciou vybraté zo zariadenia a zlikvidované v ramci
triedeného odpadu. Litiové batérie a akumulatory
vSetkych systémov sa musia odovzdavat na zberné miesta iba
vo vybitom stave. Pél batérie musi byt vZdy prelepeny, aby sa
predislo skratu.
Kazdy koncovy pouzivatel je sam zodpovedny za vymazanie
osobnych udajov z pouzitych zariadenti, ktoré sa maju zlikvido-
vat.
Likvidacia uspornych Ziaroviek
Usporné Ziarovky obsahuju jedovaté latky a nesmu sa
likvidovat' spolu s domovym odpadom.

— Usporné ziarovky likvidujte podra narodnych a

komunalnych predpisov na likvidaciu zvlastneho —_—
odpadu.

Technické udaje

Cislo tovaru 302810, 302811, 302812

Osvetlovaci prostriedok 1x E27

max. prikon Ziaroviek 15W

Menovité napatie 230 V~, 50 Hz

Trieda ochrany I

Stuperi ochrany P44

Hlasi¢ pohybu (iba 302812):

Dosah max. 7 m

Uhol dosahu max. 110°

Doba zapnutia 5s... 5min

Instrukcje obstugi

Lampa zewnetrzna

Wskazowka bezpieczenstwa

Lampy wolno uzywac¢ tylko w stanie zamontowanym,
zaréwno w pomieszczeniach, jak i na zewnatrz.

Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadzenia, uzytkownik
musi przeczyta¢ i zrozumie¢ instrukcje obstugi przed pierw-
szym uzyciem urzgdzenia.

Urzadzenie wolno uzywac tylko wtedy, gdy jest catkowicie
sprawne. W przypadku uszkodzenia urzgdzenia lub jego
czesci, naprawe musi wykonac specjalista.

Instrukcje obstugi przechowywaé w tatwo dostepnym miej-
scu.

W przypadku sprzedazy urzadzenia lub przekazania go
innym osobom, nalezy koniecznie dotgczy¢ do niego
instrukcje obstugi.

Podczas wiercenia w $cianie, suficie i podtodze zwréci¢
uwage na przewody elektryczne oraz rury gazowe i wodne.
Podtgczenie elektryczne moze wykona¢ wytgcznie odpo-
wiednio wykwalifikowany personel fachowy.

Uzywac wytgcznie zaréwek dozwolonych przez produ-
centa. Nie wolno przekracza¢ maksymalnej mocy zaréwek!
Uzytwaé wytgcznie zaciskdw dozwolonych przez produ-
centa.

Stosowac tylko kabli dopuszczone przez producenta.

Montaz

Wskazoéwka: Rzeczywisty wyglad produktu moze sie
rézni¢ od ilustracji.

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie zycia poraze-
& niem pradem! Podtgczenie elektryczne moze wyko-

nac wytgcznie odpowiednio wykwalifikowany personel

fachowy.

Przed montazem nalezy odtgczy¢ zasilanie elek-

tryczne (wytgczy¢ wytacznik gtéwny/bezpiecznik).

— Odkreci¢ obudowe od lampy.

— Przetozy¢ uszczelnienie kabla.

— Przetozy¢ kabel sieciowy i uszczelnienie kabla.

— Podigczy¢ kabel sieciowy.

— Obudowe skrzynki rozdzielczej przykreci¢ do $ciany/sufitu.
— Przykreci¢ lampe do skrzynki rozdzielczej.

Czyszczenie

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodzenia urza-
dzenia! Nie uzywac szorujgcych lub ostrych przedmio-
téw ani agresywnych $rodkow czyszczacych.

Nie uzywaé rozpuszczalnikow.

— Urzadzenie wyciera¢ na sucho lub lekko zwilzong scie-
reczka.

Przechowywanie, transport

Magazynowanie
— To urzadzenie i wszystkie elementy wyposazenia nalezy
przechowywac w suchym, dobrze wietrzonym miejscu.
— Chroni¢ urzagdzenie i jego akcesoria przed brudem i korozjg
podczas dtuzszych okreséw przestoju.

Transport
— Do wysytki uzywa¢ w miare mozliwosci oryginalnego opa-
kowania.

Zakltécenia i ich usuwanie
Jezeli cos nie dziata...

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie dla zycia i

& zdrowia! Nieprawidtowo przeprowadzone naprawy
moga spowodowac, ze urzadzenie nie bedzie juz bez-
piecznie dziata¢. Zagraza to uzytkownikowi i jego oto-
czeniu.

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie zycia poraze-
niem pradem! Wszystkie prace zwigzane z usuwa-
niem mozliwych usterek powinny by¢ wykonywane po
wytaczeniu (bezpiecznik wytaczony). Wszystkie prace
powinien wykonywaé¢ wykwalifikowany elektryk.

Zaktdcenia sg czgsto powodowane przez drobne usterki. Z
reguty mozna je samodzielnie usung¢. Przed zwréceniem sie
do sprzedawca nalezy zasiegna¢ informacji w ponizszej tabeli.
Pozwoli to zaoszczedzi¢ duzo trudu oraz ewentualnych kosz-
téw.

Usterka/zakiéce- Przyczyna Srodki zaradcze
nie
Lampka nie $wieci Brak zasilania z sie-
ci?
Uszkodzona zaréw- Sprawdzi¢ zaréw-
ka? ke, ewentualnie wy-
mieni¢ w miare
mozliwosci
Lampka wigczona Sprawdzi¢ potoze-
tacznikiem? nie tgcznika
Uszkodzony tgcz-  Skontaktowac sie z
nik? fachowcem.
Uszkodzony kabel ~Skontaktowac sig z
podtgczeniowy? fachowcem.
Potaczenie niepra- Wytgczy¢ bezpiecz-

widtowe?

nik i sprawdzi¢ po-
faczenie na podsta-
wie rysunku potg-
czen.
Skontaktowac sig z
fachowcem.

Jezeli usterki nie mozna usung¢ we witasnym zakresie, nalezy
skontaktowac¢ sie bezposrednio ze sprzedawca. Nalezy pamie-
tac¢, ze nieprawidtowo wykonane naprawy powodujg utrate
prawa do roszczen gwarancyjnych i pociggajg ew. za soba
dodatkowe koszty.

Utylizacja

Utylizacja urzadzenia

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza: Baterii

i akumulatoréw, sprzetu elektrycznego i elektronicz- Ei
nego nie wolno wyrzucaé razem z odpadami domo-

wymi. Moga one zawiera¢ substancje szkodliwe dla —
$rodowiska i zdrowia.

Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych urzadzen
elektrycznych, starych baterii do urzadzen i akumulatorow
oddzielnie od odpadéw z gospodarstw domowych w oficjalnym
punkcie zbiérki w celu zapewnienia wtasciwego dalszego prze-
twarzania. Informacji o zwrocie udzieli sprzedawca urzgdzen.
Zwrot jest bezptatny.

Baterie, akumulatory i lampy ktére nie sg zainstalo-

wane na state w zuzytych urzadzeniach elektrycz-

nych i ktére mozna usungé w sposob nieniszczacy,

nalezy usung¢ i utylizowa¢ oddzielnie przed utyliza-

cja. Baterie litowe i zestawy baterii wszystkich syste-

mow powinny by¢ zwracane do punktéw zbiérki tylko po rozta-
dowaniu. Baterie musza by¢ zawsze chronione przed zwar-
ciami poprzez zaklejenie biegunéw.

Kazdy uzytkownik kofncowy jest odpowiedzialny za usuniecie
danych osobowych z utylizowanych, zuzytych urzadzen.

Usuwanie zaréwek energooszczednych
Zarowki energooszczedne zawierajg materiaty trujgce i
nie nalezy usuwac ich ze $mieciami domowymi. Ef
— Zarowki energooszczedne nalezy usuwac zgodnie
z przepisami krajowymii komunainymi dla odpadéw ==
niebezpiecznych.
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Dane techniczne

Numer artykutu 302810, 302811, 302812
Zrodio Swiatta 1x E27

maks. moc zaréwek 15w

Napigcie znamionowe 230 V~, 50 Hz

Klasa ochrony 1]

Stopien ochrony P44

Czujnik ruchu (tylko 302812):

Zakres max. 7 m

Kat wykrywania max. 110°

Czas zatgczenia 5s... 5min

m Priro¢nik za uporabo

Zunanja svetilka

Varnostni napotki

 Lu¢ se lahko montira le v notranjem ali zunanjem obmoc¢ju.
Za varno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave
navodila prebrati in jih razumeti pred prvo uporabo.
Napravo lahko uporabljate samo, ¢e je v neopore¢nem sta-
nju. Ce je naprava ali del naprave pogkodovan, jo mora
popraviti strokovnjak.
Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.
Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi, kupcu ali
onllenjeni osebi obvezno izrogite tudi ta navodila za upo-
rabo.
Pri vrtanju v zid, strop ali tla pazite na kabel, plinsko nape-
ljavo in vodovod.
Prikljucitev na elektricno omreZje lahko opravi le ustrezno
kvalificirano osebje.
Uporabljajte samo Zarnice, ki jih je odobril proizvajalec. Naj-
visje moci zarnice ni dovoljeno presedi.
Uporabljajte samo priklju¢ne sponke, ki jih je odobril proi-
zvajalec.
Uporabljajte samo od proizvajalca dovoljene kable za pove-
zavo.

Montaza

Nasvet: Dejanski videz vase izdelka lahko odstopa od
slik.

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi elektri¢-
& nega udara! Prikljucitev na elektricno omreZje lahko
opravi le ustrezno kvalificirano osebje.
Pred montaZo je treba elektricno omreZje dati v brez-
napetostno stanje (izklop glavnega stikala/varovalke).
— Prikljuéno ohisje odvijte z lu¢i.
— Tesnilo kabla potisnite skozi.
— Omrezni kabel izvlecite skozi tesnilo kabla.
— Prikljucite omrezni kabel.
— Priklju¢no ohisje privijte na steno/strop.
— Lug privijte na prikljuéno ohigje.
Ciséenje
OBVESTILO! Nevarnost poskodbe naprave! Ne
uporabljajte ostrih predmetov, ki drgnejo, ali agresiv-
nega distila.
Ne uporabljajte topil.

— Napravo osusite ali obrisite z rahlo navlazeno krpo.

Shranjevanje, transport

Shranjevanje
— Napravo in vse dodatke hranite na suhem, dobro prezrace-
nem kraju.
— Napravo in njene dodatke pri daljSem obdobju neuporabe
zaScitite pred umazanijo in korozijo.

Transport
— Pri posiljanju po moznosti uporabite originalno embalaZo.

Motnje in pomo¢
Ko nekaj ne deluje...

NEVARNOST! Nevarnost za zivljenje in telo!

Nestrokovno izvedena popravila lahko povzrocijo, da
va$a naprava ne deluje ve¢ varno. S tem ogrozate
sebe in okolje.

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi elektri¢-
nega udara! Vsa dela za odpravljanje morebitnih
motenj je treba izvajati v izkljuéenem stanju (izklju¢ena
varovalka). Vsa dela morajo opravljati kvalificirani ele-
ktricarji.
Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To napako
lahko pogosto odpravite sami. Preden se za pomo¢ obrnete na

prodajalca, si najprej oglejte naslednjo razpredelnico. S tem se
izognete nepotrebnemu trudu in morebitnim stroSkom.

Napaka/motnja Vzrok Resitev
Svetilka ne sveti.  NiomrezZne napeto- Preverite varoval-
sti? ko. Obrnite se na
strokovnjaka.
Alij Je pregorela Zar- Preverite Zarnico in
nica? jo po moznosti za-
menjajte.

Je svetilka vkljuce- Preverite polozaj
na s stikalom? stikala.

Je okvarjeno stika- Obrnite se na stro-

lo? kovnjaka.
Okvarjen prikljuéni  Obrnite se na stro-
kabel? kovnjaka.

Art.-Nr. 302810, 302811, 302812

Napaka/motnja Vzrok Resitev
Napacna prikljuci-  Izkljucite varovalko
tev? in na osnovi

prikljuéne sheme

preverite pravilnost
prikljucitve. Obrnite
se na strokovnjaka.

Ce napake ne morete odpraviti sami, se obrnite neposredno na
vaso prodajalca. UpoStevajte, da v primeru nestrokovno izve-
denih popravil lahko izgubite pravice, ki izhajajo iz garancije;
morebiti boste imeli tudi dodatne stroske.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke

Simbol precrtanega koSa za smeti pomeni: baterij in
akumulatorjev ter elektronskih in elektri¢nih naprav ni E
dovoljeno metati med gospodinjske odpadke. Vsebu-

jejo lahko namre¢ okolju in zdravju Skodljive snovi. —
Potros$niki so dolzni odpadne elektronske naprave ter

rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti loceno od
gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter tako pos-
krbeti za pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje teh. Informa-
cije o vracilu prejmete pri svojem prodajalcu. Vracilo je brez-
plaéno.

Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno vgrajeni

v odpadno elektriéno opremo in jih je mogoce odstra-

niti brez poSkodovanja, je treba pred odstranitvijo

opreme odstraniti in zavreci loeno. Litijeve baterije in
akumulatorske pakete vseh sistemov je treba oddati

na zbirno mesto samo povsem izpraznjene. Pole baterij je
treba vedno prelepiti in jih tako za$¢ititi pred kratkimi stiki.
Vsak konéni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih
podatkov z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje energetsko varcne zarnice med odpadke
Energetsko varéne Zarnice vsebujejo strupene snovi,
zato jih ne smete odvrec¢i med gospodinjske odpadke. E
— Energetsko varéne Zarnice odstranite med posebne
odpadke v skladu z nacionalnimi in lokalnimi pred- ==
pisi.
Tehniéni podatki

Stevilka artikla 302810, 302811, 302812

Zarnica 1x E27

max. mo¢ Zarnice 15W

Nazivna napetost 230 V~, 50 Hz
Razred zaS¢ite 1]

Stopnja zasc¢ite P44

Senzor premika (samo 302812):

Poraba max. 7 m

Kot zajemanja max. 110°
Trajanje vklopa 5s... 5min

m Hasznalati utasitas
Kiiltéri lampa

Biztonsagi elbirasok

¢ Alampa csak felszerelt llapotban hasznalhato beltéri és
kultéri alkalmazasban.
Akészlilék csak akkor kezelhet6 biztonsagosan, ha az els6
hasznalat el6tt a kezel elolvasta és megértette ezt a hasz-
nalati utasitast.
A gép csak kifogastalan miiszaki allapotban hasznalhaté.
Ha a gép vagy valamelyik részegysége meghibasodott,
szakemberrel javittassa meg.
A hasznalati utmutatét tartsa mindig kézligyben.

Ha eladja vagy tovabbadja a késziiléket, feltétlenil adja
tovabb a haszndlati utmutatdt is vele.
Falon, mennyezeten vagy aljzaton dolgozva Ugyelien az
elektromos gaz- és vizvezetékekre.
AIZ elektromos bekotést csak szakképzett szerel6 végezheti
el.
Csak a gyarto altal jovahagyott fényforrast hasznaljon. Ne
lépje tal a maximalis teljesitményt!
Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozé kapcsot hasznal-
jon.
* Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozévezeték alkal-

mazzon.

Szerelés

Megjegyzés: Aterméke tényleges kinézete eltérhet az
abraktol.

VESZELY! Az elektromos aramiités életveszélyes!
Az elektromos bekétést csak szakképzett szereld
végezheti el.

Szerelés el6tt feszliltségmentesitse az elektromos
halézatot (fékapcsoléval vagy a biztositékkal).

— A csatlakozasi dobozt csavarozza le a ldmparol.
— SzUrja at a kabelszigetelést.

— Huzza at a halozati kabelt a kabelszigetelésen.
— Csatlakoztassa a halézati kabelt.

— A csatlakozasi dobozt rogzitse a falra/tetére.

— Csavarozza be a lampat a csatlakozasi dobozba.

Tisztitas
FIGYELEM! Fennall a késziilék karosodasanak

veszélye! Ne hasznaljon éles szerszamokat és erés
suroldszert.

Ne alkalmazzon oldészert.

— Akésziléket térolje meg szaraz vagy enyhén nedves rong-
gyal.
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Tarolas, szallitas
Tarolas
— Akészliiléket és valamennyi tartozékat szaraz, jol szell6z6
helyen tarolja.
— Ha a készuléket hosszabb ideig nem hasznalja, védje azt
és tartozékait a szennyez6dés és korr6zio ellen.
Szallitas
— Szallitaskor lehetéség szerint hasznalja az eredeti csoma-
golast.

Uzemzavarok és elharitasuk
Amikor valami nem miikodik...

VESZELY! Eletveszély! A szakszer(itlen javitasok
miatt eléfordulhat, hogy késziiléke tébbé nem miikodik
biztonsagosan. Ezzel veszélyezteti 6nmagat és a kor-
nyezetét.

Az esetleges hibak elharitasara szolgald valamennyi
munkat kikapcsolt allapotban (biztositék Ki) kell
végezni. A munkakat képzett villanyszerelének kell
végeznie.

‘Q VESZELY! Az elektromos aramiités életveszélyes!

Kis hibak is gyakran vezethetnek Gizemzavarhoz. Legtdbbszér
ezeket sajat maga is elharithatja. Miel6tt az aruhazhoz for-
dulna, nézze at az alabbi tablazatot. Ezzel sok faradsagot,
illetve adott esetben koltségeket is megtakarit.

Elhéritas

Ellenérizze a bizto-

sitékot. Beszéljen

szakemberrel.

Az izz6 meghibaso- Ellenérizze azizzdt,

dott? adott esetben, ha
lehetséges, cserél-
jeki

Alampa a kapcso- Ellendrizze a kap-

Hiba/lizemzavar Ok

Alampa nem vilagit Nincs halézati fe-
szliltség?

léval be van kap-  csoloallast
csolva?

A kapcsol6 meghi- Beszéljen szakem-
basodott? berrel.

A csatlakozokabel Beszéljen szakem-

meghibasodott? berrel.

Nem megfeleld a  Kapcsolja le a biz-

csatlakoztatas? tositékot és a beko-
tési rajz segitségé-
vel ellendrizze a
csatlakoztatast. Be-
széljen szakember-
rel.

Ha a hibat nem tudja maga elharitani, forduljon kézvetlenil az
aruhazhoz. Tartsa szem el6tt, hogy a szakszerl(itlen javitasok
miatt a szavatossagi kotelezettség elvész, és Onnek adott
esetben tovabbi kdltségeket okozhat.

Selejtezés

A késziilék selejtezése

Az athuzott kuka szimbolum jelentése a kdvetkez6: Az
elemeket és akkukat, az elektromos és elektronikus Ei
készilékeket nem szabad a haztartasi hulladékok kozé

tenni. Ezek a kdrnyezetre és egészségre karos anya- =
gokat tartalmazhatnak.

Afelhasznal6 koteles a régi elektromos késziilékeket, a készu-

lék hasznalt elemeit és akkumulatorait a haztartasi hulladékok-
tél kiilonvalasztva a hivatalos gy(jtéhelyen keresztll artalmat-
lanitani a szakszer(i tovabbi feldolgozas biztositasahoz. A
leadasra vonatkozdan az eladétdl kérhet informaciokat. A vis-
szavétel ingyenes.

Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lampakat,

amelyek nincsenek fixen beépitve a régi elektromos
készlékbe és roncsolasmentesen eltavolithatok

beléle, artalmatlanitas el6tt ki kell venni és kiilon kell
artalmatlanitani. Az 6sszes rendszer litium elemeit és
akkucsomagijait csak lemerdilt allapotban szabad leadni a vis-
szavételi helyen. Az elemeket a polusok leragasztasaval kell
védeni a rovidzarlat ellen.

Minden végfelhasznald sajat maga felel az artalmatlanitando
késziléken lévé személyes adatainak torléséért.

Az energiatakarékos lampa selejtezése

Az energiatakarékos l&ampak mérgezd anyagokat tar-
talmaznak, nem dobhatok a haztartasi szemétbe.

— A selejt energiatakarékos lampakat a lakohelyén
érvényes hulladékkezelési szabalyok szerint —_—
kezelje.

Miiszaki adatok

Cikkszam 302810, 302811, 302812

Fényforras 1 x E27

max. teljesitményii a ldmpak 15 W

Névleges feszliltsége 230 V~, 50 Hz
Erintésvédelmi osztaly I
Védelmi fok P44

Mozgasérzékeld (csak 302812):

Hatétavolsag max. 7 m
Hatoszog max. 110°
Bekapcsolasi idétartam 5s... 5min

LU Prirucnik za upotrebo
Vanjska svijetiljka

Sigurnosne upute
* Svijetilika se samo montirana smije koristiti u unutrasnjem i
vanjskom podrugju.
» Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora procitati i
gaz_umjeti ove upute za uporabu prije prvog koriStenja ure-
aja.

 Uredaj se smije koristiti samo u besprijekornom stanju. Ako
je uredaj ili neki njegov dio neispravan, stru¢njak ga mora
popraviti.

Uputu za uporabu uvijek ¢uvati u dometu.

Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno predajte i ovu
uputu za uporabu.

Pri busenju u zidu, plafonu ili podu obratite paznju na
kablove kao i vodove za plin i vodu.

Elektri¢no prikljucivanje smije vrsiti samo obuceni struc-
njak.

Koristite samo Zarulje koje je odobrio proizvodac. Ne smije
se prekoracivati maksimalna snaga Zarulja!

Koristite samo priklju¢ne $tipaljke odobrene od proizvo-
daca.

Koristiti samo prikljuéni kabeli odobrene od proizvodaca.

Montaza

Uputa: Stvarni izgled vaseg proizvoda moze da se
razlikuje od slika.

OPASNOST! Opasnost po zivot izazvana elektric-
nim udarom! Elektri¢no priklju€ivanje smije vrsiti
samo obuceni struénjak.
Prije montaze se elektricna mreza mora osloboditi od
napona (iskljucite glavni prekidac/osigurac)
— lzvij¢ati priklju¢no kuciste svjetilike.
— Probosti brtvilo kabela.
— Mrezni kabel provudéi kroz brtvilo kabela.
— Prikljuciti mrezni kabel.
— Prikljuéno kuciste zavij¢ati na zid/strop.
— Svjetiljku zavij¢ati na priklju¢no kuciste.
Cis¢éenje
PAZNJA! Opasnost od o$teéenja na uredaju! Ne
koristite ostre predmete, predmete za ribanje ili agre-
sivna sredstva za CiS¢enje.
Ne Koristiti otapala.

— Uredaj osusiti ili ga ocistiti sa lagano navlazenom krpom.

Skladistenje, transport
Odlaganje
— Uredaje i sve dijelove pribora skladistite na suhom, dobro
prozratenom mjestu.
— Zastitite uredaj i njegov pribor od prljavstine i korozije tokom
duzeg prekida rada.
Transport
— Prilikom slanja po mogué¢nosti koristiti originalnu ambalazu.

Smetnje i pomo¢
Ako nesto ne funkcionira...

OPASNOST! Opasnost od tjelesnih ozljeda i za

Zivot! Nestru¢no provedeni popravci dovode do toga
da uredaj viSe ne radi sigurno. Time ugrozavate sebe i
svoju okolinu.

OPASNOST! Opasnost po zivot izazvana elektric-

nim udarom! Sve radove na uklanjanju mogucih
smetniji treba izvesti u isklju¢éenom stanju (osigura¢
isklju¢en). Sve radove treba obaviti kvalifikovani elek-
tri¢ar.

Cesto su to samo male greske koje dovode do smetnje. Veci-
nom ih sami lahko moZete otkloniti. Molimo prvo pogledajte
sliedecu tabelu prije nego $to se obratite trgovcu. Tako éete
ustedjeti mnogo truda i eventualno i troSkova.

GresSke/smetnja  Uzrok Pomoé
Svjetiljka ne svijetli Nema mreznog na- Provjerite osigurag.
pona? Kontaktirati stru¢-
njaka.

Sijalica u kvaru? Provjerite sijalicu,
po potrebi je zami-
Jjenite

Svjetilika uklju¢éena Provjerite polozaj
preko prekidaca?  prekidaca

Prekida¢ pokva- Kontaktirati stru¢-

ren? njaka.

Nelspravan priklju¢- Kontaktirati stru¢-
ni kabl? njaka.

Priklju¢ak nije Iskljucite osigurac i

ispravan? provjerite priklju¢ak
prema crtezu pri-
klju¢aka. Kontakti-

rati struénjaka.

Ako ne mozete sami popraviti greSku, molimo da se direktno
obratite trgovcu. Molimo da vodite raéuna i o tome da neprimje-
rene popravke ponistavaju garanciju i da Vam uzrokuju
dodatne troSkove.

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Simbol precrtane kante za smece znadi: baterije i aku-
mulatori, elektri¢ni i elektronski uredaji ne smiju se E
odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrZavati sup-

stance Stetne za okoli$ i zdravlje. —
Potro$aci su duzni stare elektri¢ne uredaje, baterije i

stare baterije od uredaja, odlagati odvojeno od ku¢nog otpada
na sluzbenom mjestu skupljanja kako bi se osigurala pravilna
daljnja obrada. Informacije o povratu su dostupni kod vaseg
prodavaca. Uzimanje povrata je besplatno.

Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu €vrsto ugra-

dene u stare elektricne uredaje i mogu da se skidaju

bez potrebe za uniStavanjem, moraju se ukloniti prije
odlaganja i odvojeno odloZiti u otpad. Litijumske bate-

rije i akumulatorska pakovanja svih sistema moraju se

predati u zbirna mjesta samo u ispraznjenom stanju. Baterije
moraju uvijek biti sa odlijepljenim polovima kako biste se osigu-
rali od kratkog spoja.

Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje li¢nih podataka
na starim uredajima za odlaganje.

Odlaganje Stednih Zarulja na otpad

Stedne Zarulje sadrze otrovne tvari i ne smiju se odla-

gati na ku¢ni otpad. E

— Odlozite ih na otpad u skladu s nacionalnim i komu-
nalnim propisima o posebnom otpadu.

Tehnicki podaci

Broj artikla 302810, 302811, 302812
Zarulja 1x E27

najv. snaga sijalice 15W

Nazivni napon 230 V~, 50 Hz

Zastitna klasa 1]

Stupanj zastite P44

Podesiti dojavnik na kretanje (samo 302812):

Domet max. 7 m

Kut obuhvacanja max. 110°

Trajanje uklju€ivanja 5s... 5min

m PykoBoAacTBO no akcnnyatauum
YNUYHBIA CBETUINBLHUK

YkazaHusi No TeXHUKe 6e30NacHOCTU

¢ [laHHbI OCBETUTENbHBIV NPUGOP MOXET NCNOMNbL30BaTLCS
TONbKO B COGPaHHOM BUAE BO BHYTPEHHUX MOMELLEHUAX 1
Ha OTKPLITOM BO3JyXe.
[insi HapexHoro obpaLleHns ¢ 3TUM YCTPOCTBOM MOMNb30-
BaTesb [OMKEH NPOYECTb Nepes NepBbIM UCMONb30BaHNEM
3TO PYKOBOACTBO MO 3KCMnyaTaumu.
YCTPOICTBO MOXET MCMOMNb30BaThCA TONMbKO B TOM Cryyae,
eCnu OHO UcnpaBHo. Ecnun ycTpoicTBO unu kakas-nmbo ero
AeTanb NoBpexXaeHbl, OHO JOIMKHO GbITb OTPEMOHTUPO-
BaHO CrneLmanucTom.
Bceraa xpaHuTe MHCTPYKUMIO B Npeaenax AocsaraeMocTy.
Mpu nepepaye B nonbaoBaHue nubo npopaxe npudopa
obsi3aTensHo NpunaranTe UHCTPYKLUMIO.
Mpu cBepneHun oTBEPCTUI B CTEHE, NOTOMKE UK Mony,
BCErfa crneauTe 3a pacnoroxeHuem kabens, a Takxke raso-
1 BOLONPOBOAA.
3neKTpUYECKOE NOAKNIOYEHNE AOMKHbI BIMOMHSATL TONLKO
KBanMUUMPOBaHHbIE CELMAnUCTbI.
WcnonbayiiTe Tombko paspeLleHHble Npon3BoanTenem
namnbl. He npeBbilaTh MakcymarnbHy MOLLHOCTb NaMmribl.
McnonbayiTe Tonbko pa3peLleHHble NPon3BoauTENeM coe-
OVHUTESbHBIE KNEMMBbI.
Wcnonb3ayiTe ToMNbKo CoeAnHUTENbHbIE NPOBOAA, AOMY-
LLIEHHbIE U3TOTOBUTENEM.

MoHTax

YkasaHue: PeanbHbil BUg Baluero npogykta moxet
OTNIMYaTLCS OT U306paKEeHNN.

OlNACHOCTb! OnacHocTb NopaxeHusi aneKTpuye-
CKWUM Tokom! BneKkTpuyeckoe NoaKnoYeHNe AOMKHbI

BbIMOSIHATH TOMNbKO KBaNUULIMPOBaHHbIE CrieLmanu-

CThl.

Mepen MoOHTaXOM crieayeT 06eCcTouNTb INeKTpuYe-

CKy'0 CeTb (BbIKMIOYUTB MaBHbIN BbIKNoYaTens/npeso-

XpaHuTenb).

— OTKpyTUTE KNEMMHYI KOpoGKy ocBeTUTENbHOro npubopa.
— MpoTKHWUTE U30NALMIO.

— MpopeHbTe ceTeBoit kabenb Yepes U3onALmo.

— Mopkntouute ceteBon kabens.

— [MpuKpyTUTE KNEMMHYIO KOPOBKY K CTEHE/NOTOMKY.

— [MpukpyTUTE Namny K KNeMMHOMN Kopobke.

OuucTka

BHUMAHME! OnacHocTb noBpexaeHus npuéopal
He npumeHsiiiTe cTvpaloLLye unu ocTpble npeameTsl,
6o arpeccuBHble YUCTSALLME CPEeLCTBa.

He ucnonb3yinte pacteoputens.

— lMpoTpuTe NPMGOP CyXMM UMK Crierka CMOYEHHBIM KYCKOM
marepum.

XpaHeHue, TpaHCNOPTUPOBKA

XpaHeHue
— XpaHUTb YCTPOWCTBO U KOMMMEKTYIOLLME B CYXOM, XOPOLLO
npoBeTPYBAEMOM MeCTE.
— [Mpu BbIBOAE M3 AKCNNyaTaLmUu Ha ANUTeNbHOE BpEMS
3aLUWUTUTB YCTPOWCTBO M KOMMNEKTYIOLLME OT 3arpsi3HEHUN
1 KOpPPO3UU.

TpaHcnopTupoBka
— [nsl nepeBo3ky UCNonb30BaTh Mo BO3MOXHOCTU OPUri-
HanbHYH0 YNaKkoBKy.

HeucnpaBHOCTM 1 cnoco6bl UX ycTpaHeHUs
B cnyuae Henonagok...

OMNACHOCTb! OnacHocTb ANnSA XU3HU U 300pO-

BbA! MpoBeaeHHbIN HeHaanexalumm o6pasom
PEMOHT YCTPOICTBA MOXET MPUBECTU K TOMY, 4TO
yCTpoMcTBO Gonblue He ByaeT dyHKUMOHMPOBaTb 6e3-
onacHo. Kpome Toro, nonb3oBatenb NoABepraeT onac-
HOCTU cebs 1 CBOE OKpYXEHWE.

ckum Tokom! Bce paboThbl N0 YCTpaHEHWIO BO3MOX-
HbIX HEUCNPaBHOCTE AOMKHbI BbIMONHATLCS NpU
BbIKMKOYEHHOM NpegoxpaHuTene. Bce paboTbl 4OMmKHbI
BbINOMHATHLCS KBaNUMULIMPOBaHHBLIM SNEKTPUKOM.

‘Q OlMNACHOCTb! OnacHoCTb NopaXeHusi aneKTpuye-

3ayacTyto faxe HebonbLuMe OLINGKMN NPUBOAAT K Henonaakam.
Kak npaBuno, MHorve Hemnonagku nonb3oBaTeNb MOXET yCTpa-
HUTb camocTosTeNbHO. Mepen TeM, kak 06paTUTLCS K Npo-
[aBLly, 03HaKOMLTECH C NPUBEAEHHOW Huxe Tabnuueil. ATo
No3BONUT n3bexaTb NULIHEN PaboTbl N BO3MOXHbIX 3aTpar.

Owmubka/Henonag- MpuunHa Mepbi no yctpa-
Ka HEHUI0

Namna He 3aropa- HeTt ceTeBoro Ha-  [NpoBepbTe Npeno-

ercsl. npsbxeHna? xpanuTtens. O6pa-
TUTECH K Crieumanu-
CcTy.
WcTouHunk cBeTa He- NpoBepbTe ocse-
ncnpaeeH? LatoLee cpea-

CTBO, Npu Heobxo-
[MMOCTU 3aMeHUTE
ero.

CeeTunbHUK BKMIO-  poBepeTe norno-
4aeTcs C NOMOLLBLIO XEeHUe Nepeknoya-

BbIKMto4aTens? Tens
MepeknioyaTens O6patutech Kk
HeuncnpaBeH? cneuuanmcry.
CoeguHutenbHbii  O6patutech k
kabernb Heucnpa-  creLmanucry.

BeH?

HeBepHoe coean-  Bbikniounte npeno-
HeHne? XpaHuTenb 1 npo-

BEpPLTE NOAKIIOYe-
HWe B COOTBET-
CTBUM C
3NeKTpUYecKon
cxemomn. O6bpatu-
Tecb K cneyuanu-
cTy.

Ecnu ycTpaHuTb oLumbKy COGCTBEHHbLIMM CUNaMm He YAAnoch,
oGpaTuTech HeMocpeaCcTBEHHO K NpoaasLly. BHumaHue!
PeMOHT, BbIMOMHEHHbIN HEHaANEXaLLMM 06Pa3oM, MPUBOAUT K
aHHYNMMPOBAHWIO rapaHTUM 1, BO3MOXHO, K BO3HUKHOBEHWIO
[OMONTHUTENBHBLIX PACXOA0B.

YTunusauus

YTunusaums yctponcraa

3Hauok, n3obpaxatoLmii nepedepkHyThIA MyCOPHbIN

6ak, o3Ha4aeT: GaTtapemn 1 akkyMmynsaTopbl, anekTpuye- Ef
CK1e 1 dneKTPOHHbIe NpuBopbl 3anpeLueHo Boibpach!-

BaTb B 6bITOBOM Mycop. OHM MOryT codepxaTb Bpen-
Hbl€ NS 300POBbS W OKPYXXaloLLEen cpeabl BeLecTBa.
MoTpebuTenn 06s3aHbl yTUNU3NPOBaTb CTapble 3MEKTPOonpu-
60opbl, cTapble 6aTapen 1 akkyMynsTopbl oT npubopos
OTAENbHO OT GbITOBOrO Mycopa Yepe3 ouLmarnbHbIe MyHKTb
cbopa, 4ToGbl 06ecneunTb NX HaaNexalllyio NocneayioLLyo
nepepaboTky. MHopmaLuio, KacatoLLyCs CAaYuM Ha yTUnu3a-
LMo, Bbl MOXETe MOMyymnTh y CBOero npoaasLia. Mpuem crapbix
npubopos, 6aTapen 1 akkymynsTopos npounasoamTcs Hec-
nnaTHo.

Barapew,akkyMynsiTopbl U namnbl CbEMHOrO TUNa

WK, KOTOpble MOTYT BbiTb M3BNEYEHb! HepaspyLuato-

LM CNOcoBOM, AOIKHbI BbITb U3BMNEYEHbI U3 CTapbIX
3neKTponpubopoB Nepes yTunuaaumen u yTunmampy-

10TCS OTAENbHO. JIuTneBble GaTtapenku n akkymynsi-

TOPHblE BNOKM NoGLIX CUCTEM HAZANEXWUT caaBaTb B MecTa
cBopa TOMNbKO B pa3pskeHHOM COCTOsIHUKW. [N npefoTBpaLle-
HUSI KOPOTKUX 3aMblkaHWi HeOBXOANMO 06A3aTENBHO 3aKnen-
BaTb nostca 6atapeit N30NEHTON.

Kaxxabli KOHEYHBIV NoNb3oBaTenb cam OTBEYaeT 3a yaaneHue
nepcoHasbHbIX AaHHbIX, XPaHALLMXCA Ha YTUMU3MPYEMbIX CTa-
pbix npubopax.

YTunusaums aHeprocGeperarowmx namn
OHeprocbeperatoLme Namnbl COAepxaT SA0BUTbIE

BeLLeCTBa, NX HeMb3a YTUNM3npoBaTb BMeCTe C 6bITo- Ei
BbIMW OTXO4aMu.

— YTunuampyiite sHeprocbeperaroLme namnbl —_—
CONAcHO HaLMOHaMbHBIM M KOMMYHAMbHBIM Npea-
NNCaHMAM NS BbIBO3a CeLManbHbIX OTXOAOB.

TexHUYecKkue xapakTepuCcTUKU

Homep apTukyna 302810, 302811, 302812
OcBeTuTtenbHoe cpeacTso 1x E27
MaKC. MOLLHOCTb famr 15W

Hom. HanpsbkeHne 230 V~, 50 Hz
Knacc 3awutbl Il
CTeneHb 3awuThbl P44

[aTuunk ABMKeHuUs (Tonbko 302812):
Paguyc gevicteus max. 7 m
Yron oxeata max. 110°

MpopomkutenbHocTb BkMto- 5s... 5 min
YeHus

WHdopmauus o rapaHTUMmM U cpoke cryk6bl ykaszaHa Ha
MapKMpoBKe YNakoBKu Npoaykuuu. UHdopmauums o garte
WU3roToBNeHus yKa3aHa Ha ToBape. MHdopmauuio o
cTpaHe NPOUCXOXAEHUsI CMOTPUTE Ha MapKUPOBKeE
yNakoBKW NPOAYKLUU.

m 0dnyieg AsiToupyiag

PwTIOTIKO E§WTEPIKOU XWPOU

0dnyieg ac@aleiag

To QwTIOTIKG ETITPETTETAI VA XPNOIPOTIOIEITAI HOVO ouvap-
HoAOyNUEVO O€ ECWTEPIKOUG KOl EEWTEPIKOUG XWPOUG.

Mo TNV ao@aAr Xprion TNG CUOKEUNG AUTAG, 0 XproTng Ba
TIPETTEI VO €X€I DIABAOEI KOI KATAVONOEI QUTEG TIG 0dnYieg
TIPIV TTO TNV TTPWTN XPHON.

H ouokeun emTPETTETAI VA XPNOIMOTIOIEITAI HOVO O€ ApIaTN
katdoTaon. Edv n cuokeun ) p€Pog TnG eival EAATTWHATIKA,
TIPETTEl VA ETTIOKEUAJOVTAI OTTO EIBIKO TEXVIKO.

®uhdooere TIg 0dnyieg XPrang 101 WoTe va eival Siabéal-
HEG ava TTGOQ OTIYHN.

Av TIOUANOETE I} TTOPABWOETE GE TPITOUG TN CUCKEUN, TTAPO-
SwaTe oTTWOodATIOTE padi Kal TIG TTapouoeg odnyieg Xprong.
Orav avoiyeTe OTTEG O TOIXOUG, OPOPEG M) TIATWHATA TIPOTE-
XETE KOAWDIA KABWG KaI aywyoug agpiou Kail vepou.
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¢ H nAekTpIkr) oUVOEON €MITPETTETAN VA DIEEAYETAI OTTOKAEI-
OTIKG OTTO OXETIKG SIAKEKPINEVOUG EIBIKOUG.
XPNOIPOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKG OTTO TOV KATAOKEUAOTH) EYKE-
KPIpEVOUG AaUTITAPEG. H péyioTn 1I0XUG AUTITHPWY BEV ETTI-
TPETTETAN VO GETTEPVIETA.

XPNOIUOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA OTTO TOV KATAOKEUOOTH EYKE-
KPIYEVOUG OUVOETIKOUG OKPODEKTEG.

XPNOIPOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKG OTTO TOV KATAOKEUAOTH) EYKE-
KpIYéva KaAwdIa oUVOEONG.

ZuvapuoAéynon
Ymodeign: H mpaypartikry eikéva Tou TTpoidvTog oag
UTTOPEI va aTTOKAIVEI OTTO QUTH) TWV OTTEIKOVICEWV.

KINAYNOZ! Kivduvog 8avdaTou amré nAeKTpotTAn-

&ia!l H nAexTpIkr) oUvOEDN EMITPETTETAI VO SIEEAYETAI
QTTOKAEIOTIKG ATTO OXETIKA BIAKEKPIMEVOUG E1DIKOUG.
Mpiv TN cuvappoAdynon To NAEKTPIKO BIKTUO TTPETTEI va
TeBEl veu pelpaTog (aTTevepyoTroinan Kevipikou dia-
KOTITN/ao@AAEIag).

— ZeR1dwoTe TO TEPiIBANUA GUVOEGNG ATTO TO PWTICTIKO.

— TputmaTe TN oTeyavoTtroinon KaAwdiou.

— Tpapn&re 10 KAAWDIO peUpaTOg PéTA ATTO TN OTEYAVOTIOI-

non kaAwdiou.

— 2UvOEOTE TO KOAWDIO PEUPATOG.

— BidwoTe 10 TEPIBANUA GUVOEGNG OTOV TOiX0/TNV OPO®Pr).

— BidwoTe 10 QWTIOTIKG 0TO TrEPIBANUA oUvdEoNG.

KaBapiopuog

MPOZOXH! KivSuvog BAaBwyv oTn cuokeur! Mn
XPNOoIYOTIOIEITE OKANPA 1 QIXHNPA QVTIKEIPEVA 1) ETTIOE-
TIKG KOBAPIOTIKA péoa.
Mn xpnoiyoTrolgiTe SIAAUTEG.

— ZKOUTTICETE TN OUOKEUN O€ OTEYVH KATAGTAGN 1) YE €va EAD-
@pI& VOTIOPEVO TTAVi.

ATmroBnkeuon, peTagpopd

Atmofnkeuon

— ATTOBnKeUOTE TN CUCKEUR Kal OAa Ta E€aPTANATA OE £vav
&npPO, KaAd agpIfOUEVO XWPO.

— X& TIEPITITWON aKIVNTOTToiNONG PEYAANG SIGPKEIOG TTPOCTa-
TEUOTE TN CUOKEUN Kal Ta €aPTANATE TNG aTTd PUTTOUG Kal
diaBpwon.

MeTagopd

— Zg TEPITITWOT ATTOCTOANG, XPNOIUOTIONOTE KATA TO SUVaTO

TN YVAOIO GUOKEUATIa.

BAdBeg Kal AVTIHETWITION
Edv kdam 8ev AeiToupyei...

KINAYNOZ! Kivduvog yia owpa Kai {wn! Eo@aApé-
& VEG ETTIOKEUEG PTTOPOUV va uTToBabuicouv TNV aopa-

Agla AeiToupyiag TNG ouokeung. Kar™ autév Tov TpoTTo

B€TeTE OE KivOUVO TOV EQUTO 0O Kal TO TTEPIBGAAOV GaG.

KINAYNOZ! Kivduvog 8avdaTou amré nAeKTpoTTAn-

Eial OAeg 01 EPYOTIES VIO TNV QVTILETWITION TTHIOAVWV
BAaBwV TTPETTEI VO TTPAYUATOTTOIOUVTAI OE ATTEVEPYO-
TToINEVN KATAOTAON (A0@AAEIQ ATTEVEPYOTTOINUEVN).
‘OAeg o1 epyaoieg TTIPETTEI va TTPAYUATOTTOIOUVTAl OTTO
KOTAPTIOPEVO NAEKTPOASYO.

Juyva TTPOKEITaI HOVO VIO MIKPA OQAAPATA, TTOU TTPOKAAOUV
BAGBN. ZuvABwg pTTopPEiTE Va Ta S10pOBWOETE EUKOAA HOVOI GOG.
ZupBouAeuTeiTe TIPWTA TOV akGAouBO TTivaka, TTPIV aTTEuBuv-
BeiTe aTOV EUTTOPIKG AVTITTPOOWTTO. ‘ETOI £§0IKOVOEITE TTOAU
KOTTO Kal EVOEXOUEVWG £E0Da.

Z@aApa/BAdBn Artia

To @wrtioTiké dev  Aev uTtdpyel TAon
avaBel dikTUOoU;

AvTipeTTTION

EAéyEre TNV aced-
Agia. Emikoivwvn-
aTe e €vav eIdIko.

EAaTTwpOTIKOG Aa-  EAEyETE TO AOTTTA-

uTITAPAG; PO KOl EVOEXOUEVWG
QVTIKATAOTACTETOV,
€dv eival duvatdv

EAéygre TN B€0n OI-
QAKOTITN

To ewTioTIKS gival
EVEPYOTTOINUEVO
atro To SIaKOTITH;

Ehartwparikog dia- ETKoIvwvAoTe pe

KOTITNG; évav €181KO.
EAatTwpaTiké Ka-  ETIKOIVWVAOTE pE
AWSI0 oUvdeoNng;  €vav €IdIKO.

AavBaopuévn oUv-  ATTEVEPYOTTOINOTE

deon; TNV aoc@AaA&ia Kai
eAéyETe TN OUVBEON
ue Bdon 1o oxedia-
YPAUHO OUVOETHO-
Aoyiag. Emikoivw-
VAOTE PE évav €101-
KO.

Edv dev ptropeite va dlopBuwoeTe pévol oag 1o @AApa, aTTeEu-
BuvBeiTe aTTeUBEiag oTOV EUTTOPIKS AVTITTIPOOWTTO. AABETE
uTTOWnN OTI Y€ ETPAAPEVEG ETTIOKEUEG XAVETaI N agiwon eyyun-
onNgG Kal TTPOKaAOUVTAl EVOEXOUEVWG TIPOOBETA ££0D0.

Aia0gon

A1G0gon TNG CUOKEUNG

To oUpBoAo Tou Siaypaupévou KAdou aTroppIUPETWY
oanpaivel 61i: O1 PTTOTOPIEG KO O CUCOWPEUTEG, O NAE- Ef
KTPIKEG KOI NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG DEV ETITPETTETAI VA
QATTOPPITITOVTAI OTA OIKIOKA aTroppiypaTa. MTmopei va —
TrepIAapBAvouy eTTIKIVOUVEG yia TO TTEPIBAAAOV Kal TV

uyeia ouoieg.

O1 KATAVAAWTEG Eival UTTOXPEWUEVOI VO ATTOPPITITOUV TIG
TTAAQIEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG, TIG UTTOTAPIEG CUCKEUWV KAl TOUG
OUCOWPEUTEG EEXWPICTA OTTO TA OIKIOKG QTTOPPIUHATA OF éva
€TMioNPO anueio GUAAOYNG, yia va SIaoPaAIZeTal N KATAAANAN
TepaITEpw eTegEPyaaia. MAnpoopieg yia TNV mMoTPOPr Ba
AGBeTe atrd Tov TWANTA oag. H emaTpoer v

Art.-Nr. 302810, 302811, 302812

O1 pTraTapieg, 0l CUGOWPEUTEG KAl OI AUXViEG TTou Sev

€ival HOVIPA eyKATEOTNPEVEG O€ TIAAQIEG NAEKTPIKEG

OUOKEUEG Kal JTTOpoUV va apaipeBolv Xwpig KaTta-

OTPOWI| TNG CUOKEUNG, TIPETTEI VA apaIpoUVTal TTPIV

aTTo TNV atépeIYn Kal va atroppiTrTovTal EEXwPIOTA.

O1 ptrarapieg AIBiou Kal Ta TTAKETA CUGCWPEUTWY OAWV TwV
OUOTNUATWY TTPETTEI VA TTAPAApIEG TTPETTEN va TTpooTaTeUovTal
aTrd BPAXUKUKAWHATA, ATTOOUVOEOVTAG TEG TTIAVTA OTTO TOUG
TéAOUG.

KaBe TeAikdg xprioTng givai o id10g utreUBuvog yia Tn diaypaen
TIPOCWTTIKWY OESOUEVWY OTIG TIAAQIEG CUGKEUEG TTOU TTPOOPI-
JovTal yia aTToppIYn.

A1aBeon AapTrTRPWY XapunARg KatavaAwong
O1 AapTrTPEG XapnAnig katavaAwong TrepIEXOUV dnAn-
TNPIWDEIG OUTIEG Kal eV ETTITPETTETAI VO DIABETOVTAI PE E
Ta OIKIOKG ATTOPPIMPATA.
— Na S100£TeTe TOUG AAPTITAPEG XAUNANG KOTaVAAw- =
anNG SUPPWVA PE TIG EBVIKEG KAl KOIVOTIKEG DIATAEEIG
yla TMIKivOuva atroppippaTa.

Texvikd oToIxEia

Ap1Bu6G TpoidvTog 302810, 302811, 302812
AouTtTpag 1x E27

PEY. 10XUG AauTITHpWY 15 W

OvopaoTikr Tdon 230 V~, 50 Hz
Karnyopia TrpooTaciog 1l

BaBuég mpooTtaciag P44

Aio0nTipag kivnong (pévo 302812):

EpBéAcia max. 7 m
Fwvia cUANWNg max. 110°
Aidpkela evepyotroinong 5s...5min

Gebruiksaanwijzing

Buitenlamp

Veiligheidsinstructies

¢ De lamp mag alleen gemonteerd in binnen- en buitenruim-
tes worden gebruikt.
Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de gebrui-
ker van dit apparaat deze gebruiksaanwijzing voor het eer-
ste gebruik gelezen en begrepen hebben.
Het apparaat mag alleen worden gebruikt, als het perfectin
orde is. Wanneer het apparaat of een deel daarvan defect
is, moet het door een vakman gerepareerd worden.
De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik bewaren.
Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weggeeft, moet u
deze gebruiksaanwijzing absoluut meegeven.
Let bij het boren in muren, plafonds of vioeren op elektrici-
teitskabels, gas- en waterleidingen.
De elektrische aansluiting mag alleen door daarvoor
gekwalificeerde vakkrachten worden uitgevoerd.
Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde lampen gebrui-
ken. Het maximale lampvermogen mag niet overschreden
worden.
Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde aansluitklem-
men gebruiken.
Uitsluitend de door de fabrikant goedgekeurde aansluitka-
bels gebruiken.

Montage

Aanwijzing: Hoe uw product er daadwerkelijk uitziet,
kan van de afbeeldingen afwijken.

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schok!

A De elektrische aansluiting mag alleen door daarvoor
gekwalificeerde vakkrachten worden uitgevoerd.
Vé6r de montage moet het elektrische leidingnet
stroomloos geschakeld worden (hoofdschakelaar/-
zekering uitschakelen).

— Aansluitbehuizing van lamp afschroeven.

— Kabelafdichting doorboren.

— Stroomkabel door kabelafdichting heen trekken.

— Stroomkabel aansluiten.

— Aansluitbehuizing aan wand/plafond vastschroeven.
— Lamp op aansluitbehuizing vastschroeven.

Reiniging
LET OP! Gevaar voor schade aan het apparaat!
Gebruik geen schurende of scherpe voorwerpen of
agressieve reinigingsmiddelen.
Geen oplosmiddelen gebruiken.

— Apparaat drogen of met een licht vochtige doek schoonve-
gen.

Opslag, transport
Opslag
— Bewaar het apparaat en alle toebehoren op een droge,
goed geventileerde plaats.
— Bescherm het apparaat en de toebehoren tegen vervuiling
en corrosie tijdens langdurige periodes van stilstand.
Transport
— Bij verzending indien mogelijk de originele verpakking
gebruiken.

Storingen en help
Als iets niet functioneert...

GEVAAR! Gevaar voor eigen lichaam! Reparaties
die niet conform de voorschriften zijn, kunnen er toe lei-
den dat het apparaat niet meer veilig functioneert. U
brengt hiermee uzelf en uw omgeving in gevaar.

Emil Lux GmbH & Co. KG * Emil-Lux-Strale 1 « 42929 Wermelskirchen + GERMANY

Alle werkzaamheden voor het verhelpen van eventuele
storingen moeten in uitgeschakelde toestand (zekering
uit) worden uitgevoerd. Alle werkzaamheden moeten
door een gekwalificeerde elektricien worden uitge-
voerd.

Q GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schok!

Vaak zijn het slechts kleine defecten die tot een storing leiden.
Meestal kunt u deze eenvoudig zelf verhelpen. Raadpleeg hier-
toe eerst de onderstaande tabel voordat u zich tot de verkoper
wendt. U bespaart zo veel moeite en eventueel ook kosten.

Fout/storing Oorzaak Oplossing

De lamp brandt niet Geen netspanning? Controleer de zeke-
ring. Neem contact
op met een vak-
man.

Controleer de lamp
en vervang deze in-
dien nodig.

Controleer de stand
van de schakelaar.

Lamp defect?

Lamp ingescha-
keld via schake-
laar?

Schakelaar defect? Neem contact op
met een vakman.

Aansluitsnoer de-  Neem contact op
fect? met een vakman.

Aansluiting onjuist? Schakel de zeke-
ring uit en contro-
leer de aansluiting
volgens het aan-
sluitschema. Neem
contact op met een
vakman.

Kunt u de fout niet zelf oplossen, dient u direct contact op te
nemen met de verkoper. Let op dat door onjuist uitgevoerde
reparaties ook de aanspraak op garantie vervalt en evt. extra
kosten worden berekend.

Verwijdering

Het apparaat verwijderen

Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak bete-
kent: batterijen en accu’s, elektrische en elektronische

apparatuur mogen niet als huishoudelijk afval worden
afgevoerd. Ze kunnen stoffen bevatten die schadelijk ==

zijn voor het milieu en de gezondheid.
Consumenten zijn verplicht om oude elektrische apparaten,
afgedankte batterijen en accu’s gescheiden van huishoudelijk
afval op een officieel inzamelpunt af te geven om een goede
verdere verwerking te waarborgen. Informatie over teruggave
is verkrijgbaar bij uw leverancier. De retourzending is gratis.
Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen die niet
vast in afgedankte elektrische apparatuur zijn inge-
bouwd en die kunnen worden verwijderd zonder
beschadigingen, moeten voér afvalverwijdering wor-
den verwijderd en afzonderlijk worden afgevoerd.
Lithiumbatterijen en accupacks van alle systemen mogen uit-
sluitend in ontladen toestand aan de inzamelpunten worden
overgedragen. De batterijen moeten altijd worden beveiligd
tegen kortsluiting door de polen af te plakken.
Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het verwijderen van
persoonlijke gegevens op de af te voeren afgedankte appara-
tuur.
Energiebesparende lampen als afval afvoeren
Energiebesparende lampen bevatten giftige stoffen en
mogen niet samen met het huishoudelijk afval verwm-
derd worden.
— Verwijder energiebesparende lampen volgens de ~ ===
nationale en gemeentelijke afvalbepalingen voor
speciaal afval.
Technische gegevens
Artikelnummer

302810, 302811, 302812

Verlichting 1x E27

max. lampvermogen 15W
Nominale spanning 230 V~, 50 Hz
Beschermingsklasse Il
Beschermingsniveau P44

Bewegingsmelder (alleen 302812):

Reikwijdte max. 7 m
Registratiehoek max. 110°
Inschakelduur 5s...5min

E Bruksanvisning

Utomhuslampa

Sakerhetshanvisningar

Lampan far anvandas endast monterad inom- och
utomhus.

For en saker hantering av denna produkt maste
anvandaren av produkten ha last och forstatt denna
bruksanvisning fore den forsta anvandningen.

Produkten far anvéndas endast nar den ar i felfritt skick. Om
produkten eller nagon del av den &r defekt maste den
repareras av specialist.

Forvara alltid bruksanvisningen inom rackhall.

Om du saljer eller [Amnar produkten vidare skall denna
bruksanvisningen ovillkorligen félja med.

Vid borrning i vaggar, tak eller golv maste man vara forsiktig
med kablar och gas- resp. elledningar.

Den elektriska anslutningen far utféras endast av behérig
elektriker.

Anvand endast lampor som &r godkanda av tillverkaren.
Den maximala lampeffekten far inte verskridas.

Anvand endast anslutningsklammor som &r godkanda av
tillverkaren.

* Anvand endast anslutningskablar som ar godkanda av
tillverkaren.

Montering

Mark: Det faktiska utseendet hos produkten kan avvika
fran illustrationerna.

FARA! Livsfara p.g.a. elektriska stotar! Den

& elektriska anslutningen far utféras endast av behdrig
elektriker.
Fére monteringen maste det elektriska ledningsnatet
goras stromlést (sla ifran huvudbrytaren/-sakringen).

— Skruva av anslutningshuset fran lampan.

— Stick igenom kabeltatningen.

— Dra natkabeln genom kabeltatningen.

— Anslut natkabeln.

— Skruva fast anslutningshuset pa vaggen/taket.
— Skruva fast lampan i anslutningshuset.

Rengoring
OBS! Risk for apparatskador! Anvand inte skurande

eller vassa foremal eller aggressiva rengéringsmedel.
Anvand inte I6sningsmedel.

— Torka av produkten med en torr eller latt fuktad trasa.

Forvaring, transport

Forvaring
— Forvara produkten och alla tillbehdrsdelar pa en torr,
valventilerad plats.
— Skydda produkten och dess tillbehér mot smuts och
korrosion vid langre stillestandstider.
Transport
— Anvand om mojligt originalemballaget vid transport.

Problemldsningsguide
Om nagot inte fungerar...

FARA! Fara for liv och hélsa! Felaktiga reparationer
& kan leda till att produkten inte I&ngre arbetar sékert. Du
utsétter dig sjalv och din omgivning for fara.

FARA! Livsfara pa grund av elstot! Allt arbete for

avhjalpande av ev. fel skall utforas i franslaget skick
(sakringen fran). Allt arbete far utféras endast av
behorig elektriker.

Ofta &r det sma fel som leder till en stérning. | regel kan man
atgarda dessa pa egen hand. Se forst efter i tabellen nedan
innan du kontaktar forsaljaren. Det sparar jobb och ev.
kostnader.

Fel/stérning Orsak Atgérd
Lampan lyser inte  Ingen natspanning? Kontrollera
sakringen.
Kontakta specialist.
Defekt ljuskalla? Kontrollera

ljuskallan, byt ut
den om det ar

méjligt

Lampan inkopplad Kontrollera

via brytare? brytarstallningen

Defekt brytare? Kontakta specialist.

Defekt Kontakta specialist.

anslutningskabel?

Felaktig Sla ifran sakringen

anslutning? och kontrollera
anslutningen med
hjalp av
anslutningsritninge
n. Kontakta
specialist.

Om du sjélv inte kan atgérda felet ska du kontakta
aterforsaljaren direkt. Tank pa att garantin upphor att gélla vid
felaktiga reparationer och att extrakostnader ev. kan uppsta for
din del.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten

Symbolen med en éverstruken soptunna betyder:

Batterier och ackumulatorer, el- och E
elektronikapparater far inte kastas i hushallssoporna.

De kan innehalla miljé- och hélsofarliga &mnen. —
Konsumenterna ar skyldiga att bortskaffa uttjanta

elapparater, uttjanta batterier och ackumulatorer till
atervinningscentral for sékerstéllande av korrekt hantering.
Information om aterlamnandet erhalls av séljaren. Atertagandet
ar kostnadsffritt.

Batterier, ackumulatorer och lampor som inte &r fast
monterade i uttjdnta elprodukter och som kan tas ur
icke-forstérande maste tas ur och bortskaffas separat

fore bortskaffning. Litiumbatterier och batteripaket for

alla system ska lamnas in till tervinning endast i

urladdat skick. Batterier skall alltid skyddas mot kortslutning
genom att man tejpar 6ver polerna.

Alla slutanvandare ar skyldiga att sjalva se till att radera
personuppgifter fran uttjanta, skrotméssiga apparater.

Bortskaffning av energisparlampor

Energisparlampor innehaller giftiga &mnen och far inte
kastas i hushallssoporna.
— Lamna energisparlampor i harfér avsedda
behéllare enligt nationella och kommunala —_—
bestammelser for specialavfall.

Tekniska data

Artikelnummer 302810, 302811, 302812

Ljuskalla 1x E27
Max. lampeffekt 15W
Markspanning 230 V~, 50 Hz

Kapslingsklass I

Artikelnummer 302810, 302811, 302812

Skyddsgrad P44
Rorelsedetektor (endast 302812):
Rackvidd max. 7 m
Avkanningsvinkel max. 110°
Inkopplingstid 5s... 5min

I <ayttoonje

Ulkovalaisin

Turvallisuusohjeet

 Valaisinta saa kayttaa sisalla ja ulkona ainoastaan
asennettuna.
Turvallista kayttda varten tdman laitteen kayttajan taytyy
lukea ja ymmartaa taman kayttdohjeen sisaltamaét ohjeet.
Laitetta saa kayttaa vain sen ollessa moitteettomassa
kunnossa. Jos laite tai jokin sen osista on viallinen, laite on
annettava ammattihenkildn kunnostettavaksi.
Sailyta kayttdohje aina laitteen laheisyydessa.

Mikali myyt tai luovutat laitteet jollekin toiselle henkildlle, on
kayttdohje luovutettava laitteen mukana.

Varo johtoja seka kaasu- ja vesiputkia seindan, kattoon tai
lattiaan poratessa.

Sahkaliitdnnan saa suorittaa ainoastaan tehtavaan patevat
ammattihenkil6t.

Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia lamppuja.
Lampun maksimitehoa ei saa ylittaa.

Kéyta ainoastaan valmistajan hyvaksymia liittimia.
Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia liitantajohtoja.
Asennus

Vihje: Sinun tuotteesi ulkon&kd voi poiketa kuvista.

Sahkdéliitdnnan saa suorittaa ainoastaan tehtavaan
patevat ammattihenkil6t.

Ennen asennusta sahkdjarjestelman verkosto on
kytkettéva virrattomaksi (kytke paakytkin/-sulake pois
paalta).

Q VAARA! Sihkoéiskun aiheuttama hengenvaara!

— Ruuvaa valaisimen liitdntakotelo irti.

— L&paise johtotiiviste.

— Veda verkkojohto johtotiivisteen lapi.

— Kytke verkkojohto kiinni.

— Ruuvaa liitantakotelo kiinni seindan/kattoon.
— Ruuvaa valaisin kiinni litantakoteloon.

Puhdistus

HUOMAUTUS! Laitevaurioiden vaara! Al3 kayta
hankaavia tai teravia esineita tai voimakkaita
puhdistusaineita.

Ala kayta liuotinaineita.
— Pyyhi laite kuivalla tai nihkealla liinalla.
Sailytys, kuljetus
Séilytys
— Sailyta laite ja kaikki tarvikeosat kuivassa tilassa, jossa on
hyva ilmanvaihto.
— Suojaa laite ja sen tarvikkeet pitempien kayttétaukojen
aikana lialta ja ruostumiselta.
Kuljetus

— Kéayta lahetyksessa mahdollisuuksien mukaan alkuperaista
pakkausta.

Hairiot ja apu
Jos jokin ei toimi...

VAARA! Tapaturma- ja hengenvaara! Epaasialliset
& korjaukset voivat aiheuttaa sen, etté laite ei toimi enaa
turvallisesti. Vaarannat nain ymparistosi turvallisuutta.

VAARA! Séahkoiskun aiheuttama hengenvaara!
Kaikki tydt mahdollisten hairididen korjaamiseksi pitda

tehda jannitteettdomassa tilassa (sulake irrotettuna).

Koulutetun sdhkoasentajan pitaa tehda kaikki tyot.

Hairién aiheuttavat usein vain pienet virheet. Pystyt usein
korjaamaan ne itse. Katso ensin seuraavasta taulukosta,
ennen kuin kaannyt jalleenmyyjan puoleen. Nain saastat
turhaa vaivaa ja mahdollisesti myds kustannuksia.

Vika/hairio Syy Korjaus
Valaisin ei pala Saako valaisin Tarkasta sulake.
virtaa? Ota yhteys

ammattilaiseen.

Lamppu rikki? Tarkasta lamppu, ja

vaihda se
tarvittaessa
Onko valaisin Tarkasta kytkimen
sytytetty asento
virtakytkimella?
Kytkin viallinen? Ota yhteys
sahkoasentajaan.
Liitantajohto Ota yhteys
viallinen? sahkdasentajaan.
Liitanta tehty Kytke sulake pois ja
virheellisesti? tarkasta
kytkentdkaavion
mukaisesti. Ota
yhteys

ammattilaiseen.

Jos et pysty korjaamaan vikaa itse, ota yhteytta
jalleenmyyjaan. Ota huomioon, etta asiattomat korjaukset
mitatdivat myods takuun ja sinulle aiheutuu lisékustannuksia.

Havittdminen

Laitteen havittdminen

Yliviivatun roskasailion symboli tarkoittaa: Paristoja,

akkuja, sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa laittaa E
kotitalousjatteen joukkoon. Ne voivat siséltda

ympéristolle ja terveydelle haitallisia aineita. —
Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt

kasittely on varmistettu. Kerayspaikkaan tuomista koskevaa
tietoa saat omalta myyjaltasi. Palautus on maksutonta.
Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu Ef
ennen héavittamista ja toimitettava erilliseen
kerdyspisteeseen. Kaikkien laitteistojen litiumakut ja
akut saa toimittaa kerayspisteeseen vain varaamattomassa
Jokainen loppukayttaja vastaa itse havitettavassa laitteessa
olevien henkilokohtaisten tietojen poistamisesta.
Energiansaastélamppujen havittaminen

— Havita energiansaastélamput maakohtaisten ja \
paikallisten erikoisjatteen jatemaaraysten mukaan, =

sahkolaitteet, laitteiden paristot ja akut sekajatteesta erillaan
viralliseen kerayspaikkaan, jotta niiden asianmukainen
sahkolaitteisiin kiinteasti ja jotka on mahdollista

irrottaa laitetta rikkomatta, on poistettava laitteesta

tilassa. Paristojen navat ovat peitettava teipilla, jotta ei paase
syntymaan oikosulkua.

Energiansaastdlamput sisaltavat myrkkyja eika niité

saa havittaa kotitalousjatteen mukana.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 302810, 302811, 302812
Polttimo 1x E27
Lampun maksimiteho 15W
Nimellisjannite 230 V~, 50 Hz
Suojaluokka 1]

IP-luokitus P44
Liiketunnistin (vain 302812):

Kantama max. 7 m
Kasittelykulma max. 110°
Kytkentaaika 5s...5min

m ManpanaHy xeHinaeri HycKaynbiK
Kewe weipafbi

Kayinci3gik TexHukacbl 60oMbIHIWA HYCKaynap
* Byn xapblKTaHAbIPY KypanblH TEK XXWHanfFaH Kyiinge fuma-

parT iWwiHae XeHe allblk acnaH acTbiHAa naaanaHyfra

Gonagabl.

Ocbl KypbINFEIMEH CeHiMAI TYpAEe XYMbIC iCTey YLUiH, nanaa-

naHyLWbl anfawl peT naiaanaHap anabiHAa ocbl nanganaqy

HyCKaynblfbIH OKbIMN LUbIFYbl TUIC.

Kypanga akay 6onmaraH xarfanga raHa naganaHyra

6onapbl. Kypan Hemece OHbIH ke3 kenreH GenLueri

3aKblMaanca, apHaiibl MamMaHfFa XeHAETY KaXerT.

HyckaynbIKTbl KOmKeTiMA[ xxepae cakTaHbl3.

Kypangbl nanganaHyra 6epy Hemece caTty anaplHaa MiH-

[eTTi Typae HYCKaysbIKTbl kKoca casnblHbI3.

Kabblipra, Tebe, egeHaeri canbinaynapabl 6yproinay 6apbi-

cbiHAa apAanbiM kabenbfiH, COHbIMEH KaTap ras xaHe cy

KyOblprnapblHbIH OpHanacyblH kagaranaHbi3.

OneKTp KyaTblH KaCiby MamaHAap FaHa KoCybl KaxeT.

OHaipyLwi MakyngaraH LWwamaapabl faHa nanganaHbliHpl3.

LLlaMHbIH eH LLEKTi KyaTblH acblpMaHbI3.

OHAipyLLi MakynaaraH xanfarbill KnemMmanapabl faHa naw-

AanaHblHpI3.

OHpipywi 6epreH xanfarbill cbiMaapabl FaHa nangana-

HbIHbI3.

MoHTaxpaay
Hyckay: ©HiMHiHbI3AbIH iC-Xy3iHaeri KepiHici cypeTTe-
rigeH epekLueneHyi MyMKiH.

KAYIMN! dnekTp TorbiHaH 3aKbiMAAHy Kayni 6ap!

OneKTp KyaTblH KaCiby MamaHAap FaHa KoCybl KaxXeT.
MoHTaxaay anablHAa 3MeKTP XKEeMiCiH TOKTaH axbipaTty
KaXeT (6ac axblpaTKbILUThl/CaKTaHAbIPFbILTHI
OLUIPIHi3).

— XapbIKTaHabIpy KyparnbiHbiH KneMmanblk kopabbiH Gypan
anbiHbI3.

— OkLuaynafbiLuThl LAHLLBIN TECIHI3.

— Xeninik kabenbi oKLaynarbiLL apKblrbl KUFiHi3.

— Xeninik kabenbai xxanfaHbl3.

— Knemmanblik kopanTbl kabbiprara/Tebere Gypan GekiTiHi3.
— Wamppbl knemmanslk kopanka 6ypan GekiTini3.

Tasanay

HA3AP AYOAPbLIHBI3! KypanabiH 3akbimaany
kayni 6ap! Yiikenerill He eTKip 3aTTapabl Hemece
oTKip TasanafblLl 3aTTapAbl konaaHbaHbI3.
EpiTkiTi KongaH6aHbI3.

— Kypangp! kyprak Hemece asgan cynaHfaH mata GenirimeH
CYPTiHi3.

Cakray, Tacbimangay

Cakray
— KypbInfbiHbl XaHe TonbiMaayblLUTapabl KYpFaK, XaKcbl xer-
[ETINeTiH )epae cakTay Kepek.
— ¥3aK yakblTka KongaHbICTaH LUbIFapFaH keaae Kypbirfbl MeH
TonbiMAAybILITapAb! KIp MEH TOTTaH KOpFan KOWbIHbI3.
Tacbimanpay
— TaceimMangay yuwiH MyMKiHAIriHWe TynHycka opamabl nan-
AanaHbiHbI3.
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AkaynbIKTap xaHe onappAbl X0l Tacinaepi
Axaynap opbIH anfaH xafaanWnapaa...

KAYIMN! ©mip MeH AeHcaynbIK ywiH KayinTi!

& KypbinfbifFa TUICTi AeHrenae XyprisinvereH xxeHaey
KyMbICTapbl cangapbiHaH KypbinFbl 6yaaH Geinan
Kayincia xxymbic ictemeyi MymkiH. Congan-ak nangana-
HyLUbI ©3iHe XaHe 63 anHanacelHa kayin TeHaipeai.

KAYIMN! 3nekTp TorbiHaH 3aKbiMAaHy kayni 6ap!

MymkiH 6ona anaTbiH akaynblKTapabl X0t 60MbIHWA
3KYMbICTapbIHbIH 6aprbifbl KypanblH CakTaHAbIPFbILLbI
eLipinin KoibinFaHda FaHa eTkisinyi Tuic. XKymbictap-
OblH 6apnbiFbl apHavibl Taxipubeci 6ap anekTpuk
MaMaHbl apKbifbl ©TKi3inyi Tuic.

KebGiHece TinTi KiLuiripim kaTenikTep akayrnbikka COKTbIpaabl.
OpeTTe KenTereH akaynapabl naaanaHyLbl 63 6eTiMeH xost
anagbl. Catywbira xabapnacynaH 6ypblH, TOMeHAE KenTipin-
reH KeCTeMeH TaHbICbIHbI3. Byn apTbiK XYMbICTbIH XaHe bIKTU-

man LWbiFbIHAAPABIH anabiH anyra MyMKiHAIK 6epegi.

Kare/akaynbik

LLlamxaxbai Typ
ma?

Ceb6ebi

JKeninik kepHeyi
oK na?

YKapblk ke3i akaynbl
Kanbinta ma?

LWlampan aiblpfbiLu
apKbInbl icke KOCbl-
na ma?

AlbIpFbiLL akaynbl
KanbintTa ma?

YKanfacTbIpfblLL Ka-
Geni akaynbl ka-

Xoto 6oibIHIWIA
wapanap

CakTaHAbIpFbILTHI
TeKcepiHi3. ApHaibl
TEXHUKanbIK Ma-
MaHFa XYTiHiHi3.

YKapblKTaHabIpFbILL
KypanblH Tekcepin,
Kepek 6onca, OHbl
aybICTbIpbIN
anbiHpI3.

AWbIPFBLILITHIH peT-
Tenin KonbinFaH
KEepiH TeKcepiHi3

ApHalibl TeXHUKa-
NbIK MaMaHfa Xx-
TiHiHi3.

ApHanbl TexHuKa-
NblK MaMaHfa xx-

neinta ma? riHIHi3.
JKanfacTbipbinybl  AAbIPFbILLThI
Kate me? eLlipin, KypanabiH

3NeKTp Xynere
anekTp cynbacbiHa
cai KOCbINybIH Tek-
cepin anbiHbI3. Ap-
Halbl TEXHWUKanbIK
MaMaHFa XYriHiHi3.

Erep kaTeHi e3 kyLUiHi3beH oo MymkiH 6onmaca, Tikenen
caTyLbiFa xabapnacbiHpl3. Hasap aygapbiHbi3! TUicTi )onveH
opblHAANMaraH XeHaey XyMblcTapbl Keningik KyLUiHiH Xomn-
bIfyblHa X8He KOCbIMLLA LUbIFbIHFA ceGen 6omnybl MyMKiH.

Kapere xaparty

KypbInfbiHbI Kagere xapaTty

Alikac cbi3blfbl 6ap Kokblc cebeTiHiH benrici TomeHae-

riHi 6ingipepi: Batapesinap MeH akkymynsiTopnapgs, Ef
ANEKTPNIK XaHe 3NEeKTPOHALIK KypbinFbinapabl TYPMbl-

CTbIK KOKbICTIEH Gipre TacTayra bonmaiabl. Onapabiy, .
KypamblHAa KopLuaFaH opTa MeH AeHcayrblK YLliH

3uaHAbI 3aTTap 60nybl MYMKIH.

TyThIHYLWbI TUICTi KaNTa eHAeyai kKaMTamackI3 eTy YLUiH ecki
anekTpNiK KypbinFbinapapl, Kypbinfbl 6atapesnapblH xoHe
akkyMynsToprapabl TYPMbICTbIK KOKbICTaH 6enek, pecMu KoKbIC
XUHay OpHbIHA Kajere Xapary YLiH xayanTsl. Kaiitapy
Typanbl aknapaTTbl caTylwblaaH anyra bonaael. Kantapy yLwiH
akbl anbiHGanap.

KbiameT eTy Mep3iMiH eTkepreH anekTp acnanta-

pblHAA OpHaTbISFaH XoHe by36anTbiH TaCiNIMeH anbin
TacTtayra 6onatblH 6aTtapelikanap, akkymynsToprbik
GaTapesinap >xeHe anmarbl-canmarnsl TUnTi Lwamaap

LueLwLinin anblHybl XaHe kanFaH xababikTapaaH 6enek

kapere xapartyra b6arbiTTanybl Tic. Kes kenreH xyienepain
NUTWiA 6GaTapesinapbl MEH akKyMynsToprblk 6roKTapbIH XuUHay
NYHKTTepiHe Tek 3apsabl oK Kyiae FaHa kaiTapy kepek. Keicka
TyMbIKTanyabl 6onasipmac yuiH, 6atapeanapablH NONOCTEPIH
appaaribiM TacnameH xaby kepek.

Op aKbIpfbl NaiaanaHyLUbl kKaaere XapaTbinaTbiH ecki
KypbInFbinapaarbl Xeke AepekTepi )Xok YLiH e3i xayanTbl
Gonagbl.

Kyat yHempenTiH Wwampaapabl kagere xaparty
KyaT yHemaenTiH wamaap ynbl 3atTapaaH Typagel,
onapgbl TYPMbICTbIK KOKbICTIEH Gipre kagere xapaTyra E
6onmangpl.
— KyaT yHemAaenTiH Wwamagapapb! apHavibl KOKbICTbI —
CbIpTKa WbiFapy 6oiibiHLIA MeMNEKeTTiK XaHe KOM-
MyHanablK yirapbiMaapra cait kapere xapaTbiHbl3.

TexHUKanbIK cunaTramanap

ApTuKyn Hemipi 302810, 302811, 302812
JKapblKTaHablpy Kypanb! 1x E27

LwamaapablH Makc. KyaTbl 15W

Hom. kepHey 230 V~, 50 Hz
KopfaHbIC knacel 1l

KopfaHbic gapexeci P44

Kosranbic gatuwri (Tek kaHa 302812):

OpeKeT eTy paauychbl max. 7 m
KamTy GypbiLubl max. 110°
Kocy y3akTbifbl 5s... 5min

Keningik neH KbI3meT eTy Mep3imi Typanbl aknapaT
©OHIMHIH KanTamacbIHAaFbl TaHGanaMmaaa KepceTinreH.
©HpipinreH KyHi Typanbl aknapar Tayap ycTtiHae
6enrinexreH. LUbIKkaH en Typanbl aknapaTt eHiMHiH
KantamacblHaarbl 6enrinemene KepceTinreH.

Art.-Nr. 302810, 302811, 302812
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